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IX. évfolyam. Arad, 1894. Márczius 30. Péntek. 75-ik szám . 
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POLITIKAI, TÁRSADALMI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

SZERKESZTŐSÉC: 
". aradi és eeanll.di egyesült vasutak palotll.jában, n>ldszint. 

. Kéziratokat nem adunk vissza. 

'J:' • l • f c :n - lll z á. ~ : :l.!Sl.. 

ELÖI<'IZETÉS: Helyben 1 é'Vl'9 12 frt, 1{1 éTre 6 lrt, 1/, é'Vl'8 
S frt, l bóra l frt, - Vidéken l évre 14 írt, 1/ 1 éTre 7 írt, 

1/, éne S frt 50 kr. l hóra l frt 20 kr. 
HIRDETÉSEK: 8-baRáboe petit sor egyszer 8 kr, minden 
következőnél 6 kr. Bólycgdij külöu SOkr. Nyilttér •ora 20 kr. 

Az aradi gyászünnep. nak a számára, a kivel egyek voltak a 
Arad, m'-rczius 29, nagy napok véres küzdelmeiben, s a ki-

KIADÓ· HIVATAL: 
ARADI NYOMDATARSASÁG (az aradi 4s csanád~ 

egyeaill~ va&utak palotájában.) . 

'J:' • l • f c n. • • z á. ~ : l.!:Sl.. 

· elentöségéhez méltóan folyt le 
következökben adjuk: 

' A Szabadságtér dlszben, vel egyek most, a· megdicsőülésben, a 
A halottak kultusza végelemzésében nemzeti kegyelet pantheonjában. 
élök tiltakozása az enyészet, a meg- ,_ Tegn~p reggel 7 órakor már· az utol~Jó 

semmisülés ellen. Hogyan lehessen bele- Nem a megsemmisülés vigasztalan kalapácsütélit cAinálták . a Szabadságtér pa· 
ás á k 'l tk á lt zar gyászdis~itményein. Rendben volt minden, nyugodni abba, hogy a kit a hála, a sze- gy z na szomoru megnyt a oz sa vo 'f, • l Fölséges képet nyujtott a tér. A szinhá.z. 

retet, a közös érdekek az egyi!tthatás az a nagyszerü mam esztácztó, me Y a épület kocsiutja szél4tö! a tér hatalmas négy-
ezer meg ezer szálai .füztek övéihez, alá- vértanu-szobor lábanál ment végbe a mai szöge egés• a. vértanuszoborig ÓJ:iásj pózná~ 
inerüljön a megsemmisülés sötét . tenge- napon, hanem az emberi jogok soha ki kat körülfutó gyászfá.tyolos. nemzetiszinü dra.~ 
réhe az eszmélet, a tovább élés, tovább nem haló, örökkön-örökké élö eszményé- périákkal volt bekeritve. 4 pózná.kon gyá.sz-

k áll lk tó h fi ' t tte· k trikolórokat s öaszekötö fekete drapériáka.t hatás minden -. reménye nélkül, hogy a ne , az ama o aza sag e re 
h . ' t tó 11 ' k f é k 1 lengetett a szellő. . - . , , , . . 

mig a porszem, a mely a földön kelté- tvo, erem sze ernene ·ens ges u- · A vértanuszobrot képező érczóriások elött 
ben-jártában az ember saruihoz ragadt, tusza, mely eszménynek, mely szellemnek fekete drapériákból alkotott gyászsátor állott, 
hogy a mig ez a porszem örökkön- legigazabb, leghivebb letéteményese volt malynek a szobor talapzatára eső közepán 
örökké fenmarad, addig a szellem, mely Kossuth Lajos, a nagyok legnagyobbika, C a u t a k Károly temetésrendezési vállalkozó 

l a kti d l ben l Ó tá á ban t l díszes oltárt . emelt. - Az oitár közepán 
élte fo yamán egész világot mozgatott, z e em e s s a voz s u o -6 k" k h lál á b b · K o s su t h Lajos arczképe, két. oldalt kan· 
évezredes intézmények gátul álló alkot- s ' ugyanaz; a me a a &J: sz a or~- dell~berek, ónási karosgyertyatartók, szobrok 
mányait lerombolta, s egy másik évezred totta az egész o~szágot?. s a kmek emle- és d1sznövények állottak. ·Az oltártól jobbra 
intézményeinek alakulására irányt szabott, két ma hozzá meltóan unnepelte Arad. volt felállitva a fekete bársonybrokát dra pé· 
h 'l 11 1 'l riával bevont szószék. 

ogy az t yen sze em éte st ányabb, mu- Egy a gyászában is magasztos és fe- A sátorban a törv~nyhatósá.gok .és ~ nő· 
landóbb legyen porhüvelyénél, melyben ledhetlenül emlékezetes nappal lett gaz- egyletek küldöttsége részére széksorok voltak 
lakozott, s a szederjes ajkak Ytolsó lehel- dagabb Arad története, melyre a késő fenntartva. A. sá.tor előtt 200 dalár részére 

semmivé legyen. unokák önérzetesen tekinthetnek majdan karnagyi emelvénynyel ellátott pódium épült. 
tatts.kb csupán a képzelődésnek · nem a vissza, ha nehéz és küzdelmes napokban b A gJiáazs~t~r ~ét oldalán . a. gyás~le~e.l!e~ 
tatt& és e t által felhangolt érzékek k az ösök példáiból akarnak bátorítást me- d!non~ u:?~akrt •. ~ al~k mlatgassagabaa ket ortasl 
be D , • rő\ · á p rá- . . és r l d k e e y ~n oro uz ango . 

\ ta,gok l'esze ' . kell betudnunk, ha a mai meg- ntent nagy .. magasztos 'e a ~to ~eg- . A tér bekeritett egy-harmad része a be-
l•) j\1. mpozáns és magasztos oldására. Az ontudatos hazafisag érzulete Jelente~t. kü!döttségek részére tartatott fenn. 

rn· a. d. ~·. 4 a ragyogó égbolt dobbantotta meg ma Arad polgárságá- - ~ar .s ora~o~ ten~er nép . verődött össze 
ség gyül~•v h· ··k d' ó""lt ll é k nak szivét melynek nem szabad kialud- a. gyaszd.tszt :oltott teren. s baJ? u Ita meg a 

. . oso . meg tes u sze em ne . -· ' . dt11zJeteze.st, mely becsületére valik B e r á n 
látni ha a poraikkal J'átszó nta tobbé a vertanuk városában- soha, A tal k. .t . 1. • k -, . ó h . 'k h . n arp1 os 1z esena . 

szellő fuvalmában az 6 suttogásu- mtg magyar sz angzt e azán s ma- A há k · . 
véltük hallani. Eletre keltek elóttünk gyar polgárság lakja ,a. hazafi ui ... kultusz . • z.a gyaszdlsze. . , 

· h 1 'á Ilk· · , szent városát. Azon ptilanattól kezdve, malyben nytlva-
a ttzen ármak g órt s me epet, s reszt . . ~·. nossá lett és hiteles fájdalmas valósággá 
vettek a végtisztesség megadásában an- A nagyszabásu gyászünnepnek- mely Kossut h Lajos hal

1
ála Arad város házai 

.~.z 
11

..,A,radi Rözlön~p~' tárczá;·a. ozáról olvasható le. A legmélyebb gyász az, 
'- ~ ~ J azon óriási veszteség felett, a maly érte nem-

zetünket, magyar hazánkat, midöu a.z isteni 

r ... Gyász-beszéd. ' nagy fiát, Ko 11s u t h Lajost. l l gondviselés az élők sorából kiszólitotta annak 

. Az .brael népének ezen szabadulása. tör
ténetét közelebbről vizsgálva, bizonyára · talá· 
lunk a.bba.n rokon vonásokat, a melyek híven 
megmondják nekünk, kj volt Ö, e hazának ama 
nagy fia, a kinek gyásztiszteletérA a jelen al
kalommal mi is összesereglettünk. · ; 

! 
Igen, Kossuth Lajos, népünknek szeretett 

A K t h L 
. é ti' t 1 té 1894 á . vezére, hazánknak hö fia, nincseu többé! S el-

- o s s u &JOB " g sz e e re • m rcztus · .. .. k h h 'l é 
29-én .uad szab. kir. v'-ros t6nányható11ága által rende· JOttun , ogy a a a. s ezeretet egy szarény 
zett gyásziinDepélyen elmondotta: Fr i n t Lajos, aradi levelét füzzük azon koszoruhoz, a melylyel az 

. - ág. bitv. n. lelkész. ..,.... ö ravatalát a nemzet milliói felékes;tik. 
Gyászoló honfitársak! . Kérditek talán gyászoló honfitá.nak, ki 

- Szokatla.n a hely~ a melyen állok, de ki- volt a mi nagy ha.lottunk, ki idegenben huny
váló a.z alkalom is, a mely ide hivott. Midön ta le szemét f. hó 20-á.n, anélkül, hogy él~té
egyesek fájdalmának enyhítéséről va.n szó, ben viszontlátta volna hazáját, a melynek bol· 
11endszerint szükebb ·körbe szoktunk lépni, dogsá.gá.ért szüntelenül hő ima szállt fel a.jkiról 
mert az egyesnek keserve nem való a nyiivá· a. magasság Istenéhez, anélkül, hogy ezeretett 
nossá.g elé; de a. midön egy egész nemzet népét viszont lá.tta volna? 
testén nyilallik át a. kinzó gyötrelem, mídőn Élt az ősidőkben egy számra nézve nem 
egész ország borul gyászba s mindenki egy· éppen nagy nép, melynél azonbbn az egy élő 
arán~ érzi a sulyos veszteséget~ lehetetlen, és igaz istenség eszméjének megőrzése vala. 
hogy & szokott helyen és módon legyünk tol· letéve. Ez a nemzet az Izrael népe .volt. E 
mácaolói a fájd•domna.k és veszteségnek. A nemzet őskorában, sorsa ugy hozta. magával, 
szükebb, kis körből ki kell léputi nk s százak hogy idegenné, jövevénynyá lőn Egyptom róld
helyett ~tzreknek hirdatni az igay,ságot, nyuj- jén. Nyereségnek 18-tszott, a. mi utóbb vesz
tani a. vigasztal~t. teséggé lőn, Békét, nyugalmat, biztos hajlékot 
- llyen, az egész ma.gyar nemzetet e annak vélt találni és talált utóbb üldözést, nyomort, 
minden hü fiát legközelebbről érintö gyászos nbszolga.sá.got. De a.z Isten nem hagyta. el
alkalom· hivott minket is városunk gyászba öl· veszni az ő népét. A szeoverlés pohara betelt, 
tözött nagy piaozá.r'\, a megpróbáltatás napjai lefolytak, ~ szabaduhis 

Nem kérdem én, mi inditott mindnyájun· óráj!!. jött: és az Ur kivezette az ö .népét a 
kat az ide jövetelre, hisz az mindenkinek ar- szolgaság házából. 

· Mózes TI. könyvének 13. rész, 21 éa 22 
verseiben ezeket olv&SSuk: . , 

- "Es az Ur megyen vala elöttük na.ppal 
felhőnek oszlopában, hogy vezéreiDé öket az 
uton: éjjel pedig tűznek oszlopában, hogy 
világosságot szerezne nekik, hogy éjjel és 
nappal mehetnéMk. Nem távozott el a felhö
nek oszlopa nappal, sem a tüznek oszlopa. éj
jel a nép előtt". , 

Miként tehát, e tüzoszlop vezetője volt a 
zsidó népnek, ugy volt Kossuth Lajos, hazánk
nak vezérlő tűzoszlopa. 

Ezen állitá.sunk még világosabb lesz, ha 
sikerül bebizonyítanunk : 

l. Míböl és 
2. Mi által vezette ki nemaeiüuket Kosu.th 

Lajos? 
l. M!böl ve~ette ki ama tüzoszlop az Iz· 

rael népet a haJdan korban? A szolgaság föl· 
déből - a szabadság földére. S míböl, honnan 
vezette ki a. magyart, az ö nemzetét, ez a 
mi tüzoszlopunk P Ez is a. szolgaság bilincsei
ből - a szabadság áldott szent földére! Oh 
mert méltán szentnek és áldottnak kell nevez
ni azt a. ~oldat, melyen a. nem?.eti nagyság· 
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gyászba öltözködtek. Alig maradt ház, k~ö
nösen az A n d r á. a s y ~~ S z a b a d s a g
tereken, malynek ormán ott ne lengett volna 
a fájdalom, az igaz részvét külsö jele : a gyász· 
ba h9-zott nemzeti és iyászlobogó. 

Es tegnap megtízszereződött a gyász. 
Nem az egymást felülmulni akarás, hanem a 
megtört szivek igaz részvéte sarkalta a házak 
hazafias lakóit ablakaik és a háztulajdonosok 
házaiknak gyászba vonását. 

Eltekintve az összes kereskedők kisebb 
mérvü gyáazától, impozán'Jabb gyászdrapéri
akat alkalmaztak portaléikra: L ö w i n g e r 
Gyula, A u s z t e r w e i l Zsigmond, 8 t e i· 
g e r v a l d Alajos, H o :ff m a n n Antal, 
P r o b s z t Károly és fia4 W a d o w s 11 k y 
Gusztáv, Ma r es c h Gyula, C su tak Ká
roly, B r n n ner C, D r ats a y La.jos, Ro
s e n b l ü h és Társa, L e n g y e l testvérek, 
8 im a l y a Mihály, K ak uj a i Ferenoz, Neu· 
m a n n Rozália, D e u t s o h testvérek, 
M. o s k o v i t z Zs., L i m b e o k J áno,s, 
K o h n Dávid, S c h li ft e r Béla, B e o k 
Alajos, K a b d e b ó K., stb. 

Különösebb pompával s. következő házak 
voltak feldíszítve. Az Aradvá.rosi szin és bér
ház • .l\z Andrássy-nt felöli részen Z e m p· 
l é n y i Sandor balkónja vállt ki, mely fölé 
kup alaku gyászernyő bomlt. csucsf-val a har
madik emelet ablak párkányzatái~ nyulva. 
. A s z a b a d s á g h a r o z 1 e I!1 l é k
t á r g y a k o r s z á g o s m u z e u m í.-nak 
három ablaka gyönyörtien volt dekorálva, .kö· 
zépen K o s s u t h Lajos mebzobbrával, mely 
kiegészíteni látszott a Zemplényi-balkon gyász
ernyőzetét. M i o h l József ablakai szintén 
dekorálva voltak fekete szövet drapériákkal. 
A szabadságter felőli részen jóformán alig 
ma.radt méternyi hely, hová fekete azövet ne 
ért volna. 

Oriásí baldachin nyult ki L e s z k a y 
András lakásának balkónja felett, mely mint
egy központja volt a háv. többi diszének, 
mel ;ekkel P é t e r ff y Antal ügyvéd R n d
n y á n s z k i Gyula, S c h w a r a z Simon, 
báró S i m o n y i Lajosné H e l m y Adám, 
Ko h 11 Dávid fejezték ki mély gyászokat a 
nagy halott iránt, 

A Szabadságtér többi házai i11 gyászdisz
ben voltak, de különösen kitüntek festői diszi
téseikkel a ház falát elboritó drapériakkal az 
i p a r é s n é p b a n k, L i J i e n b e r g, 
D om á n y i József, T e d es o h y Viktor, 
M a r e o k Sam u, S o h r e y e r, K a r á
c s o n y i, R o z s n y a i Mátyás házai. 

A gyászpompában láttuk még az András
sy-uton a z a r a. d i E l s ő T a k a r é k
p é n z t á r t, P o h l Károly "Fehér Kereszt" 
szá.llodáját. Még a mellékutozákban is voltak 
házak, melyek1;1n a zászló kitűzése mallett 
drapériákat is alkalmaztak s e helyen kell 
megemlite.nünk N a g y Lajos sörcsarnokának 
díszét. 

Az a r a d i b é r ko os is ok is szép je
lét adták gyászuknak. A kocsik összes lám
pásai gyászfátyollal voltak körül kerítve, álló 
helyeik előtt pedig magas póznán gyászlobo· 
gót lengetett a szél, maly fekete szövettel 

nak sz ülő anyj a, e.z igazi szabadság tenyé
szik ; az az éltető levegő, a maly nélkül nép · 
nek fejlődésa, népnek vimlása, népnek bol· 
dogaága nem képzelhető. De ezen 1gazi sza.-

. badság alatt távolról sem értjük &zon fékte• 
lenséget, malyben minden szenvedély korlát
lanul érvényesitheti minden óhe.jtását : h,.nem 
értjük mindenki által és mindenki irányábe.n 
tiszteletben tartását azon jogokn~k, a malye
ket valamely nemzet Összesége adott vagy 
szerzett a ha.za gyermekeinek boldogitá.sá.ra. 

A mult évszázadokban a magyar nem
zetnek saját java felől va1ó szabad intézkedé· 
si joga nem egyszer vagy igen meglőn szo
ritva a he.te.lom által, vagy nem lőn kellő 
mártékben tiszteletben tartva. Voltak és ma· 
radtak meg egyes azabad intézkedések, - de 
nem volt igazi, nemes értelemben vett sza
badság. Nem volt meg a sz em é l y e a 
s z e. b a d s á g, - hisz a nemzet egy nagy 
része a jobbágyság sulyoa igájában nyögött, 
jogok nélkül . oda lökve a zsarnoki önkény
nek ; nem a l e l k i i s m e r e t i e z a b a d
s á g, - hiszen e. nyilt, őszinte jóakaratu 
szólást sokszor a börtön, néha rabláncz suj
totta ; nem a • a j t ó s z a b a d s á g, hiszen 
rut azenzura alá vala vetve a lea-nemesebb 
eszme, a jobb szellemi termék, s ha megjelen
hetett, csak caonkitott alakban láthatott nap-

ARADI KÖZLÖNY. 

ÖBszekötve mintegy gyászkaput formált az 
alattok elvonuló menetnek. 

Ami a városnak igazan szomoru, és a 
tegnapi naphoz méltó gyá.szsziut adott, az a 
fekete fátyollal keritett utczai lámpák voltak 
malyekben meg-megrezzent a Mg fuvalmától 
a sárga g4zláng. Mint egy óriási halottas ház, 
olyau volt a mi városunk, mint egy óriási 
gyászoló család, olyan volt közönsége tegnap, 
mely járt-kett, hullámzott utczákon, téreken 
keresve, beszélgetve halkan arról, ki már nincs 
többé. 

Gyülekezés a városház elött. 
Már a reggeli órák ban tömegesen gyül t 

a tekete ruhás, fekete karszalagos hölgy és 
férfi közönség, malynek Jts,llga.ta.g magavise
lete oly igen illett a nap komolyságá.hoz. 

A városház elötti tér volt a legélénkebb, 
ez volt a gyülekezés központja, a hová az 
egyesületek külön g,rülekezési helyeikről gra

/ vitálta.k . .Már magában az ipart.estület palotá-

l
jától kiinduló tiz ozéh felvonulása u. m. az 
ács, asztalos, ozipész, csizmadia, kalapos, kö
télverő, szijgyártó, kerekes, mészá.ros, takács 
ozéhek sr.ját zászlóik alatti u>enete tiszteletet 
'gerjesztő l&tványt nyujtott. 

Kilencz óra után minden felől vonultak 
fel gyászlobogókkal a testületek a . városház 
elé, melyek mint tengerbe a folyók, ugy ol
vadt&!: be a már összegyüa nép tengerébe. 

Fél tizenegykor már együtt voltak mind 
az egyesületek, egyletek, küldöttaégek, me
lyek: csendben, rendben felállva. megkezdő

dött a felvonulás a Szabadságtérre. 

A rendfentartó bizottság. 
K o v á c 11 Vincze fáradhatatlan vezetése alatt 

gyült össze a városháza földszinti kistermében 
a. tanitóképezde ifjuságából és az aradi kereskedő 
i(iakból alakult rendfentartó bizottság, a melyre 
nagy munka várt. 

Miután a bizottság minden tagja gyászfá
tyollal bevont nem:~:etiszin karszalagat kötött, né
gyes rendekbe fejlődve vonult ki a városháza 
elötti térre, a hol már csatla.kozásra készen állot-
tak a tiizoltók, .. 

Fél 10 órakor indult meg a menet. Eiöl az 
ifjuság, utána a tözoltóka.r és végül a kereskedő 
ifjak. A renfentartó bizottság a sza.badságtérre 
vonult fel, a hol nyomban meg is kezdte a mü· 
ködését. 

A térre sereglett tenger népet tAvozásra szóli
totta fel s a kik nem távoztak, azokat kiszorítot
ták a sorfa.lak ban el6nyomuló tüzoltók, 

Alig egy negyedóra alatt megtisztult a tér 
s a tüzoltók a kocsiközlekedés elöl elzárt Atzél 
Péter-utcza mindkét oldalán kötélkordant huztak. 

A rendfentartó bizottság szépen oldotta meg 
feladatát s ezért föltétlen elismerés illeti meg. 
Hanem a hölgyek panaszkodnak a bizottság ellen, 
és nekik is igazuk van. N em kellett volna tul
hajtani a rendfentartás általános szabályait a. 
hölgyekkel szemben, mert mikor a küldöttségek 
bevonultak 11 a hölgyeket a térre bocsájtották, 

világot ; nem a (lzélszerü i n t é z k e d é s e k 
s z a b a d é l e t b e l é p t e t é s e, - hiszen 
törvények hozattak ugyan, de gyakran meg 
nem tartattak, s holt betü maradt, a minek az 
élet lelkévé kellett volna lennie ! 

Nagy halottunk volt az, ki lángoló sza
badságszeretetében, szóval, irásban és tettek
ben segitette érvényre jutni a nemzeti sza
badság ezen feltétlen kellékeit. Az ö lelkéből 
szálltak ki a tüzsúkrák, a melyek bevilágí
tottak a sötét, elfásult szivekbe s öntöttek 
azokba uj világosságot; édes, hatalmas szavá
val vagy megadásra birta az ellenn~zetüeket, 
vagy pedig elvonulásra késztette a oonserva
tivokat. A mi az ö lelkében megszülemlett, a 
mit ajka, tolla hirdetett, az volt az édes méz, 
a me!y után ezreknek szive magasan feldobo· 
gott a a malyért ezreknek ajka fohászkodott. 

S m i dön as egész nemzet elösm er te őt 
vezérlő tüzoszlopának s követte öt még a 
harcznak mezején is, még az éjnek sötétjében 
is, - midön beborult az általa nagy küzdel
mek és áldozatok á.rán szerzett szabadság fe
lett az ég, a ő sok bajnokával a szabadság
nak, kint, idegenben hontala.nul bujdosott: oh 
akkor sem azünt meg tüzoszlop lenni az ö 
ezerencsétlen nemzetének ! 

2. Az Izraelt kivezető tilzoszlopról olvaa
suk : nM egyen vala előttük nappal fel hőnek 
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akkor már a részükre fenntartott ülöhelyeken nem 
a kiildöttségekhez tartozó férfiak ültek, mig a vá
ros szá.mos előkelő hölgye a korlátokon kivül álló 
nép közé szorult. 

Felvonulás a Szabadság-tárre. 
Mintha hadbaszálló sereg végnélküli so

raiból lett volna összeállítva a h a r m i n o z
k é t testület, bizottság, egylet-b~S1 álló ma
net ·- de harczi kedv helyett szomorusággal 
orozá.ikon l 

Hatalmas megnyilatkozása volt az a teg· 
napi manet a város gyászának, igaz érzelmé· 
nek azon férfiu iránt, kinek megdicsőülésekor 
egy ország borult gyászba, lelke mélyén meg· 
rendül ve. 

A manet élén ment vezetve és megnyitva 
azt Sa l a o z Gyula. polgármester, kir. tan&
osos, Sa r l o t Domokos, főkapitány és I n
st i t ó r is z Kálmán föjegyzö mindhárom 
fekete diszm'lgyarban, utánok pedig a. városi 
és törvényhatósági bizottság. A menet további 
sorrendje a következő volt: 

L uk á os y Miklóa, honvéd egylati elnök 
diszmagyarban vezette az aradi 1848/49-iki .~-~ 
honvédeket, azokat az őszbe csavarodott, vi
harokat látott, nagy idők embereit. 

A v í. r m e g y é t, malynek bizottsági 
tagjai között amegye minden részéből voltak 
képviselők S z a t h m á r y Gyula alispBn1 kir. _ 
tanácsos vezette B a r o ss Ferencz dr. megyei 
I. aljegyzövel, mindketten diszmagyl\rban. 

Ezután jöttek a hitfelekezetek, az egye
sült dalárdák B a r n a Izsó, K r e s z Fereuoz 
és N a g y Sándor karna.gyokkal, a v á r o s i 
és fe l e k e z e t i iskolák tanárai és tanítói 
vezetőikkel, B o r o s Beni orsz. képviselö 
vezetése alatt az aradi és csanádi egyesült 
vasutak. hivatalnokai, a kultur-mérnökség és 
ka:aszter, H á s z Sándor elnökkel az élén az 
ügyvédi kamar-,. a fekete Zrínyit viselö 
S z o n t á g h Gyula vezetése alatt a keres· 
kedelmi testület és pénzintézetek a diszma· 
gyarba öltözött N i k o l i c a Péterrel élén az 
ipartestület, G r ü n v a l d l!'erencz elnökkel a 
kereskedelmi és iparkamara., a Lloyd társula~, 
V e. r j as sy Arpád egyesületi alelnök ve~et~ 
alatt a Kölcsey-egyesület, a nőegyletek ~--:--_~ ..... 
s e r Károiyné, Pn r g l y Jánosné, H á !Jt· t · 
dorné és H i r sc hm a n n Rózália ellcil~ 
zetésa alatt, M ü l l e r Károlylya.l a~ -~ • 
függetlenségi kör, N a g y Kálmánna ei ~ 

h l . , H , I , . uno-sut -aszta tarsasag, u z o stva.un te t;. 
gyarvá.rosi polgárok, lövészegylet, W 1 
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f e l d Lajos vezetése alatt a filhl{n~ 
egyesület. T e d e s c h y Viktorral a.~; 
kerületi !iletegsegélyzö pénztár, K o il 
N, vezetése alatt, az I. aradi betegsegé.", 
és temetkezési-egylet, a vendéglösök és káv-. 
sok ipart&rsulata., a. t üzoltó-egylet Cs 6 t h y 
Nándor vezetése alatt, a hadastyánok, a ma.
gyarnyelvterjesztö-egylet, a Concordia, B e
.r á n Antallal az élén a hadászok, az általános 
munká.s-egylet, a kereskedő ifjak hetegsegély
zö ,egylete és végül a pinczér-egylet. 

Oriási kigyóként huzódott végig az Andrássy-

oszlopában, hogy vezérlené öket az uton: 
éjjel pedig tüznek oszlopában, hogy világos
ságot szerezne nekik, hogy éjjel és nappal 
me h etnének." 

Ami vezérlő tüzoszlopunkról is ellehet 
ugyanezt mondani. 

Ö is ment az () nemzete előtt reményt 
sugároztatólag, biztatast ön~ve a szivekbe. 
Ugy látszik, hogy a halál lehellete érinté egy 
pillanatra a nemzetet. S pedig kettö nem sza
bad a nét)nek: jó sorsában el bizakodni, bal
sorsában elcsüggedni ! S ime, Kossuth Lajos 
volt az, ki bejárta a külföldet s ékes szavá· 
val, fényes tollával megismertette nemzetát s 
annak helyzetét, s támasztott idegenben ie 
iránta érdeklődést. 8 evvel, valjon mit tett 
egyebet, minthogy tüzoszlopként előre haladt 
s egy szebb jövö hajnalat készité elő! Midön 
hazánk szabadságának apostolaként massza 
tengereken tul, idegenben járt s szerzett birt, 
magasztalá.st, dicsőséget, - az isteni gondvi
selés feltámasztá a nemzetet fásultsá.gából, 
mert hallani vélte a biztató szót: "Ne félje
tek!" Az Ur velünk halad: nem hagyJa el az 
Isten a jogos uton beasületes szándékkal előre 
törekvő nemzetet. u 

S ba később, söt még a legutóbbi napok
ban is kényes kérdések fogla.lkozta.t.tá.k az or~ 
szá.got, kérdések, amelyek hazánk javát valá-

'~-
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.. uton a menet kimaga.sodva belőle az a h u
s z o n n é g y z á s z l ó, mely részt vett a 
felvonulásban. Száz és száz ember vett részt 
a négyes soru gyászmenetben és mindnyáját 
egy érzelem, egy gy&sz tartotta komoly szo
moru hangulatban. 

A menetböl ki-kitetszett itt-ott a kócsag 
vagy sastoll. Diszmagyarban voltak az emli
tetteken kivül még: K r is t y ó r y János, 
R ó z s a Andor, kik csak emelték fényét a 
menetnek. 

A gyászoló közönség. 
Amint a felvonulásban résztvet't küldött

~~ ségek kétezer főnyi emberáradata a térre höm-

l 

j 

~ pölygött s a kordonok a nagyközönség szá
mára is megnyiltak, egyszerre elözönlötték a 
teret, a mely minden részén zsufolva volt. 

A koosiközlekedés elöl elzárt utczákon a 
tér keritásén kivül is mindegyre tolongott 
a nép. 

~ - ~--

A férfiak fekete ruhát és gyászjelvénye
kat, a nők jobbira sötét szinü ruhákat vi
seltek. 

Mindenki arczán a néma meghatottság, a 
bánat kifejezése ült. Legmélyebben az öreg 
honvédek gyászoltak. Sokan könnyezték meg 
a vezért, a ki éle~be~ annyi lelkesedést öntött 
a nagy idök e még élö alakja.iba. 

.. -=-.... A Szabadságteret környező házsorok min-

J ., 
J .. 
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den erkélyén, mindeu ablakában nagy, jobbára 
hölgyekből álló közönség foglalt állást. Ktilö
nösen L e sz ka y András szinigazgató erké
lye, P é t e r ff y Antal ügyvéd lakása és 
D e u ts c h testvérek portáléj a voltak meg
szállva. 

A közönség máltóságteljes nyugalommal 

r 
viselkedett ugy~&n:..yira, hogy az óriási ember
áradatban egyetlen rendzavarás sem történt. 

t A nép. 
A magasabb müveltségü közönségtől min

danki el várta a csend és példás rend fen tar-
?-' tását, mint a hogy volt is ; hogy a n é p 

~tsü'téJ<~d~ .. csendben és rendben viselte magát, 
\et'll: \t )iéh'~ogy kivánni sem lehetet·~ ez annak 
ts.~~ be tn&gli: ~a.,. hogy a mi városunk népe meg
ta; és Téa"~.e~~l p.x ~ o s s u t h Lajos temet-isén 
ben \; részero\, ;· VIselkedni annak a népnek, kinek 
ts.go • AI ar~d volt, meg tudja. érteni, hogy a 

l 
l 

a Cl u. 4: Ó\l. gyá~z ;nem a zajongásban, hanem 
1n· ülé• t~ n nyllvanul. 
ség gY . ·kor a H y m n u s elha.ngzása után 
. " · ~tn maradt térre viharként t<'.llult be a 
87.~ .;tt kordonon át, ez nem rendbontásból 

~nt, .hanem mert ö is a.karta hallani az 
.. ~:...;r;en azoigájának K o s s u t h La.jost sirató 

szavait. 
A gyászünnepély. 

Kevéssel ll óra után vette kezdetét a 
szabadságtéren a gyászünnepély. 

Az ünnepélyt a hét aradi dalegyesület-

nak elömozditandók, kérdések, amelyek az 
igazi szabadelvüség utján egy lépéssei tovább 
voitak bennünket viendök: itt termett ö kö
zőttünk, s fényes lelkének tárházából tanács
csal, utmutatással világolt. 

A világító tüzoszlopunk ninosen többé ; a 
kihez. l njongó szaretet zarándokolt, akinek 
visszatéréséről a nép ajkán telzendül az ének, 
- eltávozott s roskatag teste, maly a 9'.A év 

· sulyos terhét már nem birta tovább hordozni, 
alászállott az enyészet honába. Ki 45 hosszu 
évan át testileg messze távolba.n tartózkodott, 
s munká.lkodott mindég csak hazáj áért és 
nemzetéért, az halóporaiban megtért őseinek 
földjére, az édesanya ölébe, hogy itt nyugod .. 
hassa ki élte küzdelmeit. . 

A test al&sz•Ulott, u enyészet hodba, - de lelke él, 
"Mert lelkünkön nincs hatalma a halálnak. 
Csak u lesz por, mi porból vétetett. 
A test, a vér, habár a sirba szállnak: 
A lélek él, nem ér enyészetet !" · 
• s kiket szerettünk, s kit ezerettek itten, 
Or ökre sirhant nem z&rja le; 
:Mert életünknek atyja, a nagy Isten, 
Nem holtak. ámde élők htenel• 

Miként & fényt és meleget sugárzó nap 
még nyugta után is sugározza a maleget és 
világosságot : ugy Kossuth Lajos is ter j esz ti 
még elhunyta után is a világosságot és haza
szeretetet, melyet életében sugá.roztatott. 

ARADI KÖZLÖNY. 
ből alakult 210 tagu dalárda. hatalmas éneke 
nyitotta meg a 11Hymnus" szabatos és össze
vágó elöadásávaJ. A közönség a Hymnuszt 
kalaplevéve a állv& hallgat.ta végig.· A meg· 
nyitó dalt N & g y Sándor az aradi dalegylet 
karnagya vezényelte. 

Alig hangzott el a dal utolsó szava, 
F r i n t Lajos ág. ev. lelkész a vértanuszo
bor talapzaté.n felállitott diszes oltár előtt, 
a melynek közepán K o s s u t h Lajos képe 
állott, a következő fohászt mondotta el : 

Eletnek és halálnak szabado& Ura., a vi· 
lág-windenség és nemzetek sorsának bölcs 
intézője ! tájdalommal telt szivvel jöttünk ma 
fel városunk Szabadság terére, gyászolni ha
zánk egyik leghűbb fiát, a.kit egy emberöltőn 
át éltettél nemzetének boldogítására. A hon· 
fiui sso:iv forró könnyeivel siratjuk meg öt, de 
nem öJsüggedünkel bánatunkban, hanem hoz
zád és szent igédhez folyamodunk vigasz
talásért, melyet ::tagy veszteségünkben em-

. bari erő nem adhatmeg. Hallgassd meg né
pedet, irgalomnak .atyja., s áldd meg e vég
re gyászünnepélyünket l Amen. 
A fohász után következett a gyászünnepély 

'.!!gyik legkiemelkedőbb pontja. E g r e s sy 

11Mért oly borna" kezdetli alkalmi gyászdalát 
adták elö a.z egyesült dalárok a szinházi ze· 
nekar precziz kísérete mellett. A gyönyörtten 
sikerült gyászdalt B a. r n a Izsó szinháai kar· 
mester dirigált&. · 

Majd Fr i n t Lajos ág. ev. lelkész lépett 
& szószékre s mondotta el általános figyelem 
között gyászbeszédét, melyet lapunk tárczaro
vatában egész terjedelmében közlünk. 

Beszéde végén a következő imát mon
dotta: 

Világok Ura, örök Isten l hozzád tekint 
fel egy egész nemzetnek szeme bána.tában 
és szivfájdalmában, mart elvetted tőle azt, 
kinek szivén annak apraja-nagyja lángoló 
s:z:eret.et kiapadhatatlan tüzével csüggött, ki
nek ajakáról a haza boldogságának és vi
rág~~:ásá.nak igéit várva-várta. s kihez ezren 
és ezren zarándokoltak, hogy tőle nyerje
nek ntmutatást a haza sorsának vezetésében, 
tőle kárjenek "tezérlö szóza.tot a lelkeknek 
irányításában, töle erőt a küzdelemben, ki
tartást és vigaszt a &2lenvedésben. 

Mi Urunk, lstenünk l mély a mi bána· 
tunk, mert hazánk sza.badságáért, független• 
ségeért az utolsó lehelletig hevülő és mun
ká.ló egyik nagy fiát, Kossuth Lajos~ kir&
gadtad az élők sorából. Kire ugy tekin· 
ténk mint atyánkra, teljes bizalommal, 
igaz hittel, rajongó szaretettel ; kitől nem 
tanultunk mást, mint szeretni hazánkat, 
mint hüséget igaznak vélt elveinkhez: az 
ninosen többé l Hiába száll lelkünk a kép· 
zeletnek szárnyai:& az önkéntes számkive
tésben élt nagy hontalannak lakóhelyére, 
hiába idézzük vissza a szaretet varázsere
jével nagy, fényes alakját, hogy 4kesen 

Ha tudjuk is, hogy testileg nincs 6 többé 
az ~lök között : ugy érezzük, hogy lelke ~l 
továbbra is azon nagy eszmékben, malyeket 
örökségül hagyott reánk. . 

Szép, ba. egy nemztjt igazi kegyelettel vi· 
seltetik nagyjai iránt, mart önm&gát tiszteli 
meg a nép, maly tisztelni tudja nagyjait l -
Szép, ha emlékükért áldozik s hamvaik fölé 
díszes emléket állit : de nekünk Kossuth La· 
josért még többet kell tennünk s ez az : hogy 
e hazának minden gyermeke, ereje és képes
sége szarint az ö fényes erényeit tilzze ki 
maga elé vezérl() példaként l 

Ha nem birjuk u utolérni lángeszét, de 
önzetlen, tiszta bazaszeretetének szent láng· 
jánál mi is meggyujthatjuk a rokon lángot 
keblünkben. 

Igy, ha mi a te nagy emlékednél, meg
dicsc5ült nagy férfiu e~~:en elhatározásra bnz· 
dulunk s azt híven követjük, akkor te, ki éle
tedben vezetője voltál nemzetednek, porhü
velyednek feloszlása után is áldást fogsz e 
hazára binteni l . 

,.Igy hassa 't nagy példád kebltinket, 
B kit elszakaszt tólünk a halál: 
Sirodban is vezére lész népednek, 
A mintbogy életedben az valál!• 
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szóló ajkairól a boldogító igét hallhassuk 
hogy szeméből felénk sugározzék a lelkese! 
désnek lángja: elköltözött, ninosen többé 
ott az ö helye ! 

Atyánk ! ki előtt nincsen személyválo
gatás és ki magadhoz azólitod a trónuson 
ülö királyokat éppen ugy, mint azokat, kik 
nem tudják, hol nyugtassák meg gondter
hesfejöket ; kik a megelégedés puha párná· 
ján nyugosznak éppen ugy, mint azokat, & 
kik a hontalanság választotta kietlenségben 
sok keserü könyhullatások és gondok kö
zött várják a szabadulás óráját: hozzád te
kintünk fel hivő lélekkel azon alázatos ké· 
réssel ajkainkon: add meg ha.zánk nagy fiá
nak a nyugodalmat és békességet, a me
lyet, mig a testben élt, nem birt utolérni. 
Sok fájdalmas csalódáson, kínos há.nyattatá
son keresztül ment nl\gyra, jóra és azépre 
törekvő lelkét vedd magadhoz s add néki 
az örök élet hervadhatatlan koronáját. 

Te előtted, őrök Is~en, nincs nagyság, 
nincs dicsöség, nincs hawom, s előtted osak 
az bir megá.llani, a ki kötelességeinek és 
hivatásának hü telJesítésével megfelelt a 
hozzá fűződö várakozásoknak. Te előtted, 
az igazságnak Atyja előtt, osak az állhat 
bátorságos a.rozcza.l, a. ki törvényeid betöl
tésében, lelkének müvelésében embertársai
nak jóra irányjtásában töltötte egész életét. 
S kihez, kihez menjiink máshoz, örök igaz
ságnak forrása, mint Tehozzád, hogy alá. 
zatos szivvel könyörögjünk örök Rzereteted
nek : add meg annak, a kit mi kötelesség
tndónak ösmertünk hosszu életán át, a. ki 
népét mindenha a haza iránti szeretet mel
lett, &:tO iránta való kötelességek lerovására. 
tanítá, s a ki est- és hajnal csillagként vilá
golt nagy szellemi erejével nemzetének 
mind derült, mind borus ege felett ; oh add 
meg porladó hamvainak az igazságnak 
hervadatlan koszornjá.t ingyen kegyelmedből, 
a Jézus Krisztusért l 

Szaretetnek Atyja, mi Istenünk t ki szent 
lelkeddel jelen vagy mindenikünknél, hadd 
szálljon lelkünk a nemzet nagy fiának rava
talához s boruljon le ott, imádva Téged, 
hálát adva néked, könyörögve hozzád ! 

Istenünk, jóságos A:tyánk ! ha a világ
történelem könyvét felütJük s anna.k lapjain 
olvassuk drága halottunk lelkének ne'mes 
szándékait, tiszta törekvéseit, jóra irányuló 

·tetteit : Téged imádunk, mart Te öntéd azo
kat ó beléje ; ha lá.~juk nemzetünk felvírág· 
zását, az egyenlőség és szabadság áldásos 
intézményeinek megva.lósulását, .. malyeket 
drága halottunk lelke óhajtva várt és malye
kért mindenkor felemelte szavát : hálát mon
dunk neked, hogy adtad öt nekünk s meg
tartottad késő vénségsig ; de könyörgünk is 
neked, hadd szálljon lelkének nemes törek
vése, tiszta jelleme, tántorithatl!\n akarat... 
ereje közöttünk firól-fira s tanuljuk mind
inká.bb megismerni &z ö világánál a haza 
szeretetét, embertársainknak becsülését, tud
junk lelkesedni, hevülni és főkép önzetlenül 
cselekedni mindenért a mijó, .!!záp és nemes l 

Istenünk és Atyánk ! Oh küldd el 
vigasztaló szent Lelkedet mi hozzánk mind
~yájunkhoz, s ne engedd, hogy elosii~ged
Jünk s olyanok legyünk, mint a k1knek 
nincs1m reménységük ; küld el vigasztaló 
angyalodat nagy halottunk szerelmeseihez, 
s nyugodjunk meg m1 is mindnyájan az 
Irás. e szavain : "boldogok a halottak, a kik 
az Urban halnak meg !" Néki pedig add 
meg kérünk Téged, az örök életnek koroná· 
ját, a Jézus Krisztusért! Amen •. 

Mi Atyánk stb. 
Most pedig lelkem szállj fel a magasba. 

8 a. szellök szárnyain vidd el az áldást nagy 
halottunk ravatalához. 

Nemzetem na.gy fia, nyugodjék immár 
testedi maly annyi viszontagságon ment ke
resztü békével a ha.za sz~nt földében, a 
melybe tétetett, s legyen ezerszeresen áldva 
a hant, mely elta.ka.r; lelked pedig ott fent, 
az örök igazság Istenénél és a szeret.et 
Atyjánál találja. fel az örök boldogságot ! 
Nyugodj békével, az Atyának, a Fiunak és 
a szent Léleknek nevében ! Amen . 

A gyászünoepélyt a "Sz6zat" megka.póa.u 
szép előadásával az egyesült dalárdák rekesz
tették be. Ezt az enekszámot K r e s z Fe
renoz az iparosifjak da.lk~rének · és a szár
nyaskerék-dalkör karmestere vezényelte. 

A lélekemelő ünnepély mély behatást tett 
a közönségra a fényesen, inpozáns módon jut-



l; 

l -

a; ~.!W'*'· -Q4{QA) __ , g_.,,_ w,-te_ ca e 54. na ... z .. t ; .e a i. .... PC 

~·~----------------------~----_.-,BA~R~A~D~J~KÖZLÖNY. 
tatta kifejezésre azt az osztatlan, igaz kegye
Jetat, a wslylyel Arad város közönsége a me· 
gyar sr;abadság lá.nglelkü apostola : Ko a • u t h 
Lajos emléke iránt viseltetik. 

A hazatérés. 
Mikor elhangzottak a. 8 z ó z a. t éde~r-bus 

·hangjai bezri.rva egy olyan gyászönnepséget, 
melynek könnyet.faosaró emléke szivünk leg
mélyére lesz vésödve, hogy lelkünk utolsó 
lehelletéig táplálja bennünk K o s s u t h La· 
jos édes hazánk nagy halottjának babárbafont 
emlékét - megmozdult a tengernép. 

Megmozdult az embér-lavina, mely nem 
pusztitani, romb.olni Jött össze, hanem leróni 
kegyelét egy ember íránt. 

. Megmo?.dult rengetege, a népnek, mely 
nem zugba·bugással fejezte ki lelke gyászának 
fájdalmát, hanem fel-felszakadó sohajaival, 
orczáikon alápergő könnyeivel. 

Megmozdult és a milyen rendben, komoly 
máltósággal öaszejött, ugyan olyan módon 
vonult viasza, az agg, hogy marengjen a 
M u l ~ról. a térn azon tudatta], hogy megbe
osülte a J e l e n·t és a gyermek hogy lelkese· 
dést nyerve igaz fi& lehessen & J ö v ö-nek. 

. Gyálzunk igaz gyász volt, könnyeink a 
- oliziv könnyei voltak , •• 

A mentöállomáa. 
Aradváros tisztiorvosi hivatala dicaéretes 

előrelátáiból a azinházépület szabadságtéri 
kapuj&ban mentöá.llomást reudezett be 1 egy 
mentőkocait tartott készletben. -

Ar. állomáson L e i t n e r Ern5 dr, 
városi kerületi orvo• teljesitett ügyeletes orvnsi 
azolgálatot, a melyet szarencsére senki sem 
vett igénybe. 

A tömegben r o ss z n J l e t t u g y a n a. 
t o l o n g á s és & h ö s é g m i a t t h ár om 
nö s azek egyikét bérkocsin kel
l e t t e ls z á. l! i t a n i; de b9.leset, mely orvos
rendöri beavatkozást igényelt volna, egyetlen 
egy aem tordult elö. 

A rendörséiJ. 
Elismeréssel kell megemlékeznünk a gyász· 

tnnepélyre kivezényelt rendőrség magatartásé.ról. 
A Szahadságtérre szöge116 Eötvös, Aszta.Jos 

Sándor, Hunyadi és Atzél Péter ntczák koesi· 
. közlekedésének elzárására 4 lovas és 6 gyalog· 
rendőr volt kirendelve. A manettel 6 rendörlegény 
haladt a szabadságtéri kapuig, magán a téren 
pedig 12 renilör állot~ a rendfentartóbizottsá" 

. rendelkezésére. · 
A rendöri szolgála.tot B a. r t ó k Ká.lmán, 

B e r e o z Ferenoz, G r e é n N án dor és R á. m e r 
István rendörhadnagyok őrizték ellen, 

BELFÖLD. 
A miniszterelnök Bécsben. 

Bécsből sürgönyzik márcz 28-ról : W e· 
k e r l e. miniszterelnö:;; tegnap reggel Buda· 
pestről ide érkeeett és délelőtt a, ki r á l y ö 
Felsége kihallgatáson fogadta.. A közös mi
_ni.uteri értekezlet, melyen K á l n o k y g óf 
: közös külügyminiszter elnökölt. délelőtt ll 
. óré.tól délutáni 2 é:a fél öráig tartott. . Részt• 
, vettek a~ értekt~zleten : K r i e g h a m m e r 
lovuság1 tábol'nok, közös hadügyminiszter, 
.K á l l a. y Béni közös pénzügyminiszter, 
W i n dis c h gr.atz herezeg osztrák mi· 
niszterelnök, P l e n e r osztrák pénzügymi
niszter, W e k e r l e Sándor miniszterelnök, 
T i. s z. a. Lajos gróf, ö Felségtl Bzemélye kö
rüh minlszter és a. közös miniRteriumnak né
·há.ny Sl'lalrelöadója.. Holnap folytatji.k e.z érte• 
kezletet. 

IDÖJÁ.B..Á.S. 
· Ligayo•u: reggel 7 órakor 771.0 milliméter, dél

. után 2 órakor 770.6 milliméter. Hö•él'lik: reggel 7 óra
~or ce + 6.0, délilián ~ órakor ce + lö,O. Szél Iránya 
ll ereje: reggel 7 órakor K. 5, délután 2 órakor DN. 5. 
Felbiizet: reggel derült, délután derillt. Csapadék u atób
bi !R óribau : O milliméter. 

mÖJÓSLAS. 
Á klJzpoDd meteor~logiai mtézemek Aradra küldótt 

•lTiraw szeri.a.t a JDaí D&!>ra a köntkeaő idöjárál Táriu>tl": 

- :Hárcziua 30. -

Derlllt. - Száraz. - Enyhe. 

HIREK. 
llírozl11 30. Péntek. Róm. kath. napür: Kririn. -

ProteaU.Us naptár: Kririn.- Görög-keleti naptár (mározius 
18.): Cyrill. - Á nap kél 5 óra 28 perozkor, nyugszik 6 
óra 10 perczkor. 

~zabad~hare:d emléktárcyak orezá· 
I'Ofl mu..euJD& (szinházépület, ll·ik emelet) nyitva un 
mindeD.Dap délelőtt 10-12 és délileán 2-ö óráig. B em e
llet dijtalan. 

Köleaey-Köny-n;ár ayin-a Taa saerd4n 'R ezom· 
~atoa ~ig éa pénwite:a. ll-12-ig. B.eiyiaég): Poig&ri 
lUOI&. io\o.Aztn;. 

Aprlila 19. Ariulmegye tavaszi émegye.fes közgyillé
ee, délelött 9. órakor. 

Aprlila 15. Az arad-csanádi öntöziS·osatorna Ursulat 
közgyü.lése, délelőtt 10 órakor. · 

- A hivatalos lapból. A király G l a d 
J6zseí pénzügyi titkár és eszéki pénzügyiga.zga
tó·helyettesnek a pénzügyi ta.nácsosi czímet és 
jelleget díjmentesen adományozta. 

- Aradvármegye Kossuth Lajos temetésén. 
Vármegyénk alispánja, a bizottság több Aradon 
lakó tagjával tegnap tartott értekezlet eredmé
nye gyanánt, vánnegyénknek a temetésen való 
képviseltetése végett küldöttséget állitott össze. 
- Ezen küldöttségbe az alispán vezetése alatt 
a vármegyebeli országgyülési képviselők, u. m. 
Beles János, dr. Bogdán Virgil. Boros 
Beni, So l ym os sy eLászl6, V á sár h e l y i 
László, gróf W e n c k h e i m Frigyes és W i t t
m a n n János, továbbá. T a g á n y i István, és 
K o h n Lajos törvényha.tósági bizottsági tagok s 
dr, B a r os s Ferencz vármegyei elso aljegyzö 
kérettek fel, s egyutta.l kijelentetett, hogy a 
törvényhatósági bizottság részéről, további tagok 
csatlakozása is szivesen fogadtatik. - A kül
döttségnek budapesti indulási helye és ideje a 
küldöttségi tagokkal a.z alispán által külön fog 
tudatni. 

- Mennyien voltak a tegnapi gyászünne
pen 1 N agyon sokan és érdeklődéssei találgat
tlUc tegnap, mikor a Szabadság·tér és az ide 
betorkoló utczákon álló óriási közönség elhe
lyezkedett, hogy vajjon mennyien • lehetnek 
együtt a gyászünnepen ? Erre a kérdésre termé
szetesen bajos megfelelni. Lapunk egy barátja 
megközelit61eg kiszámitotta, hány íl)re tehetö az 

ott megjelent impozáns tömeg, malyhez hason
lót Aradon - talán a vértanu szobor leleplezési 
ünnepélyét kivéve - még eddig nem láttunk 
együtt. Számitása ez : Lehet mondani, hogy a 
szobor elötti, oszlopokkal és kordonnal elzárt 

·terület körülbelül el volt foglalva. Ha azok, kik 
a bezárt területen kivül s az utczákon állottak, 
bejöttek volna. zsufolva sem tértek volna el s 
még m.indig sokan rekedtek volna a kordonon 
kivül. Legalább is annyian, a mennyien ugy 
megtöltötték volna a bekeritett részt, hogy a mint 
mondaru szokták, egy gombostűt sem lehetett 
volna a földre ejteni. A Szabadság-tér elkerített 
része pedig 4900 négyszögméter, a mit 5000-re 
tehetünk. Ha egy négyszögméterre zsufolt állás
ban 5 embert számítunk, akkor 25,000 ember
nek kell ott lennie. Elmondhatjuk tehát egész 
biztosan, hogy 2 5 ,()()().nél t ö b b ember vett 
részt a. gyászünnepen. 

Adakozások Kosauth azobrára. · Ko
s u t h Lajos hazánk nagy fiának emelend6 
szobor ja.vára a z a r a d i i p a r é a 
n é p b a u k és az általa .S:épviselt adriai 
biztoait6 társulat kebelében megindult gyüjtés 
eddigi eredménye : 

Aradi ipar és népbank 200 frt, Varjassy Jó .• 
zsef elnök 10 frt, Reiaher Ferencz 10 frt Ri1lg 
Lajoa 10 frt, Sza.iay Károly 6 frt, Böhm' Adolf 
10 frt, Konschitsk:yJóz.sef ö frt, Keresztea Ferenez 
6 frt, May Gyula 5 frt, Hehs Aladár 5 frt, 
Lámzar János 5 frt, Kresz Ferencz 8 frt Kell 
Lajos a frt, Spitz Sándor B frt, Révész S~u S 
frt, Grosz l'rlíksa 3 frt, Hehs Béla 8 frt, .Maaser 
Sa.lamon a frt, Weillienfeld. István dr. 10 írt 
Rozen.berg Miksa 10 frt, Hon-áth Ferencz a~ 
Adria titkára ó frt, Salgó Pál ó frt, l!até János 
8 fr,, Osszesen 324 frt. 

- A régi czéhek zászlói. Az aradi ipa.rtes· 
tület tagjai a régi ezéh-zászlókat a minoriták 
abbeli kijelentése daczára is kihozták a. temp
lomból, hogy ha kihozzák, hát nem engedik 
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többé meg a. zászlók visszahelyezését. Az ipar
testület tagjai tegnap a ezéh-zászlók alatt vo
nultak fel a szabadságtéri gyá.szünnepélyre, 
melynek befejeztévei a zászlókat az i p a. r os· 
h á z b a n h e 1 y e z t é k e l s akkor sem haj
landók visszavinni a templomba, ha eziránt a 
minoriták plébániai hivatala rés2éröl megkeres· 
tetnének. 

· - Leaz-e elöadás vasárnap este ? Arad ~i. 
ros szinügJi bizottsága tegnap délután 8 a· 
l a c z Gyula elnöklate alatt tUést tartott, maly
nek egyedüli t&rgya L e sz ka y András 
szinigazgató azon kérvénye volt, hogy a. bi
zottság engedélyez?;t:ln vasárnap eSté a Kossuth 
szobor javára rendezendő előadásra 60 száza
lékos árfelemelést. A szinügyi bi~ottsá.g a 
kérvényt e l u t a s i t o t t • s elfogadta 
H á s z Sándor bizotts&gi tag azon nézetét, 
hugy nem vállalhatja magára. &z ódiumot, a 
mely a. Kos s u t h Lajos temetése napján 
tarth&t6 "Bzínházi elöa.dásból az igazgatóra 
hárul. 

Letépett Tököly-emlék. Szenzáezios ~eg-
lepetésre virradt tegnap az a r a d i gör. kel. 
szerb hitközség. A kinos feltünést keltö megle· 
petést a.z okozta, hogy az éj folyamán l e l o p
ták a templom kapuja fölé_ helye
z e t t é r t é k e s T ö k ö l y-e m l é k e t. Ez 
&z emlék a Tököly-család nagy czímere a mely 
T ö k ö l y Szabbaszt ábrázolja lóháton, _kivont 
karddal, a kard hegyére tüzött török fővel. Hogy 
mily tekintélyes volt a.z ereklye értéke, eléggé 
mutatja a szerb hitközség elnökének azon kije· 
lentése, hogy magáuak a czimernek modellje 
500 frtba került. Nem tudták elgondolni, .hová 
iehetett ez a. becses tárgy. Nehogy azonban va
laki politikai okot keressen a Tököly-czimemek 
eltávolitásában, sietünk megmondani, hogy a 
stikli egyszerü lopás, a mit egy aradi csavargó 
követett el puszta. pénzvágyból. A tettes ll"~ 

ki is derült. B o h n e István helybf"~ a. u
ugyanis tegnap reggel egy gyanus l z Sá.n
ésr.re, a ki zsákot tartogatott ~- !Ö~~k Ve• 

Ké d J._ ta . 1 -; ele o a 
r ure von s nuve a csavar:sfil a Ko· 

kodott, felkisérte a városházára 1al a ma
jöttek, mit rejteget zsákjában él;ir~ e i d P n
Samu, szegedi illétöségü dologkt..f'rmonia· 
k ö l y·c z i m e r volt benne, csakB;-~ élén a. 
áu tb J... et" .. ~n S. apo an. vssz orve, osszezuzva, '•J.xzö-
pedig fel is olvasztva. Bevallotta a tolvi:..;-4_. 

~~ 

a.z ereklyét elözö éjjel 6 lopta el a szerb t~~-""' 
lom kapuja felöl egy mákvirág-kollegájával, 
M u n y e r á n Pável ·világosi illetöségü oláh 
csavargóval a.zért, hogy felolvaszszák s azután _....... 
eladják. A két •czimeresc tolvajt vizsgálatifog· 
ságba helyezték. De ez nem nagy vigasztalás a 
szerb hitközségnek, mert a szép emlék bízony 
oda van, ha mindjárt megkerült is l 

- Kossuth Ferencz - békési képviseli. 
B ék és e n - írja levelezönk - az a hir l 
tartja. magát, hogy a város orszá.ggyülési kép- ':~ 
viselője dr. M. a ak ó László, Kossuth idősebb :fiá· 
na~, K Q ss u t h~Ferenczjavá.ra.le fog mondani 
a. képviselöségröl. Talán mondanunk sem kell, 
hogy e hireszteléaek még koraiak. Kossuth 
.Ferenc~ feltétlenül Magyarország polgár& leá'z 
valamint az is bizonyos, hogy a.z aktiv poli- _..-J 
tibi életbQD tiszt&n &z ö nagy tehetségei 
nyomán kiváló szerepré hivatott, ámde neki 
míndenekeléitt' a magya.r honpolg~si.got kell 
megszereznie, amí 1895. januar elseje előtt be 
nem következhet. Eztitán következik, hogy a 
képviselö választásra jogoaitottakat ösazeíró 
küldöttség vala.meiy adóűzetö helyen fölvegye 
vá.la.sztóként, ami 1896.·. juniusnál előbb be 
nem követll:ezhep. E stetint Kossuth· Ferencz 
a.z aktiv politikai életbe egyelőre r9szt ·nem ~ 
vehet s nem volna ok .Meskó Lászlóra., hogy · 
mandátum&t letegye. Mint érdekes hireszt&-
lést azonban nem láttuk teleslegesnek ezt a. 
békési hirt felemliteni. 
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- Arad vármegye 1893-ikl zár-számadásal 
az állandó választmány elött, tegnapelőtt 
(szerdán) állottak tárgyalás alatt. A számadá
sok és l az állandó választmány határozati 
javaslatai, f. é. már c z j us h ó 29-tö! á p ri l 
hó 12-éig, a vármegyei levéltárban közszem

. lére kitéve lesznek, hol azokat a vá.rmegye 
· ~inden adófizetője megtekintheti s a törvény

hatósági bizot.tság tavaszi közgyülésa előtt ó 
nappal észrevételeket adhat be •. A számadások 
az utalapát kivéve, a mely kúlönállólag fog tár-
gyaltatni á házi pénztár s a vármegye tulaj

.. donát képez6 vagy kezelése alatt álló összes 

. ala.pokra és alapitványokra kiterjednek, 8 azok 
kivonatos összeállitása minden bizottsági tag· 

· nak megküldetik 8 a községekben eszközlendő 
· kör()zés utján köz$tétetik. Ezen kivonatos 
. összeállitás lapunknak is beküldetett, s azt: 
· egyik közelebbi számunkban ismertetni fogjuk. 

- Kossuth koszoru. A:z aradi kereskedő if-
. jak közmüvelödési körének koszoruja, melyet 

K o s s u t h Lajos ravatalára tesz Ie, a m:~.i na
~' poo R e i n h ar d t Fülöp aradi czég kirakatá

ban közszemlére ki van téve. . 
- Kossuth-gyászünnep. A k u r t i cs i 

iparos-olvasókör - mint levelezönk jelenti -
április 1-én, vasárnap délután Kossuth-gyász
ünnepélyt rendez. . 

. - Orvoal értekezlet Az aradi kerületi 
orvosok ma délután 4 órakor P o a g a y Lajos 
dr. főorvos elnöklate alatt a tiszti orvosi hiva
talban értekezletet tartanak. 

ARADI KÖZLÖNY. 5 

intézetébe. A megmart asszony hat apró 
gyermek &ny j a. 1 

TÁVIRATOK. 
Kossuth halála. - Pályazatok. Aljegyz/Si lllás a llScsei tör

vényszéknél 2 héi alatt, birói állás a lőcsei tör-
vénysséknél 2 hét alatt, erdéssi állás a· zsarnó- A néma utas. 
czai magy. kir. erdőhivatalnál április hó; végéig, Verona, m:k~~ius 29. (Saj. tud. táv.) A 
segélydijas joggyakorooki állás a temesvári kir. · tnágyarokat hozó . különvonat. i~eérkezett 
itélöté.bla kerületében 4 hét alatt, ir11oki, állá~ a . éiieli .1 . ·órakor. A polgármesh!r. Kossuth 
galántai kir. jlrásbiróságné.l 4 hét alatt, tanári "JJ 

állás a VL ker. állami re&.liskoll.nál április 80-ig fiaihoz ·és Márkus alpolgármesterhez inté
betöltendő. zett beszédet, rnelyre meghatottan vál_a

·-·-·· 
BYMEli. 

. . Ifj. Solymoay László esküvőjéről a· követ
kező egybekelési jelentést vettük: : . Hidvégi 
gróf N e m e s J á nos, az ö ás néhai neje az ül. 
zabolai gróf M i k e s Rosalia leányának, hid
végi gróf N e m e s Ja.ukána.k, lózsi és eger
vári ifj. S o l y m o s y Lászlóval, lózsi és 
egervári So l y m os y Láazló és neje ezül . 
saá.ghi H o r v á. t h Therese fiá. val, folyó 
1894. évi márczius 29· én Hid végen tartandó 
egybekelását örömmel tudatja, Budapest, 1894 
márczius havában. :. , , 

- Gróf Bolza Géza nagybirtokos eljegyezte 
a fővárosi elökelő világ egyik legbájosabb ifju 
hölgyét, S z e n i e z e y Leona kiaasszonyt, 
Sz e n i o z e y Odön országgyűlési képviselö 
leányát. 

SZINHÁ.Z, IRODALO~ M:1tvESZET. 
A szinház müsora : 

Mározlus 30. (Péntek) 8 z é f H e l e n a, operette. 
MároliUli 31. (Szombat) A. d o o v a i n á b o b l e á. 

n y a, bohózat; Fenyvesei Emil jutalomjátéka. 

szoltak. A vonat Magyarország és Olasz
ország é1tetése között robogott, tova. . r 

Treviso, márczius 29. (Sa.j; tud.,. táv.) 
A Kossuthot vivö· vonat félkilenczkor ide
érkezett. A pályaudvaron nagy' néptömeg, 
a városi képviselök és számos ktildöttség 
zászlókkal várta a vonatot. A polgármes
ter beszéd kiséretében koszorut helyezett 
a koporsóra. Beszédére Kossuth Ferencz 
válaszolt. 

Udine, márczius 29. (Saj. tud. táv.) A 
vonat este félhétkor ideérkezett. A pá
lyaudvaron összegyült nagy közönség lel
kesülten éljenezte Olasz- és Magyarorszá
got. Mestré-ben hasonló ováczió volt. .. 

Canegliano, márc;zius 29. (Saj. tud. táv.) 
Az állomáson összegyűlt nagy közönség 
rászlókkal és levett kalappal fogadta,,. a 
vonatot. A helyőrség tisztjei glédában 
állva katonai tisztelgéssei iidvözölte 
Kossuthot. 

- Leszaggatott gyászlobogók. K u r t io s- ·· 
'r 61 jelenti levelezönk, hogy ott egyesek nem 11. R~kóczy Ferencz fogsága. Kossuth a ravatalon. · 
·a legjobb szemmel nézik a Kos s u t. h é r t - ŰDIIepi eiiSadú..... ·· .. Buddpest, márcz. 29. (Saj. tud. : tá~.) . 
kitlizött gyászlobogókat. Sőt &z a ·sajnálatos Arad, márClaius 29. Kossuth ravatalát. a nemzeti muzeum ,elö-
dolog ie megtörtént, hogy a zsició templomról Fél ház nézte végig az este a szinházi csarnokában az Entreprise des pompes 
h á r o m sz o r l e t é p t é k a f e k e t e diszelöadást, amely egy két jól megjátszott funébres, emberei már felállitották. A , r•
z á sz 16 $1 ugyszintén a községi iskoláról is. gy,Ijtó jelenéstől eltekintve, egészben alig vatal egy három lépcsözetes dobogón van. 
Még csak egy_ húon leng lobogó: az iparos- áll~;~tt közepes szinvona.!ou. · ·. ' Fejénél egy meter 8o cmt. magas, lábá-

, hlizo~J, ltt is csak azért nem tépték: Ie, mivel Pedig a magáRszereplők aok igyekezetet nál egy méter. A .l"avatal köré és a déli 
mutattak főleg abban, hogy ki ne rijjon a keret, ' k k l bb 

•;rendesesa. é j j e l r e l e v ess ik a z ászlót amelyről uja.bbkeretü igazgatósági intézkedé- növenye özött nyo ez nagyo és 6o 
i; t~§gal ismét kitüzilt az épdletre. Most már sekhez képest - jól vagy rosszul - de fel- kisebb kandelábert helyeznek el, melyek 
míut a 'el:ita hitközség 1 az iskola is kényte- tétleRül a kórus urainak és hölgyeinek kell folytonosan .égni fognak. A női küldö~~-

. beigazo1ál;; példát követni a feldühödött zászló- gondoskodniok. Hogy ilyenkor a keret döozög, ségek tribünjét a rayatal fejénél, a. pejá
tudja érteJtkal szemben. . : .. . . . az természetes dolog, a. melyet csak az igaz- rattal szemben állilják fel, természetesen 

Ö
mikép keHógyazeritaz·körökböl. Az o r o a h á z i gatóságtól lehet rossz néven venni. ·egészen feketébe vonva. .f\. . ravataln;il 

apostolal · · T o m p á n a k Rákóczy már ismert jó b l 
f" d 1 1 patika. ·saemély1 Jogát, malyért he- alakítása. Nemes hévvel d~.klamá.t, jól szine· disz gyászmagyar a .ö tözött egyetemi ~f-
nJma. o;'Db~'i.gy küzdelem folyt .,.....,. . mint levele- zett, Legjobban anyjával játszott és utolsó jak fognak fölváltva éjjel nappal ört ·.U-

~ag i - K r i 8 t ó ff Y József okl. gy ó gy- felvonásbeli J. el enetel ai kerültek. : . , lan i. Ma d. e. 1)lár egy .. egész halom ko.-
s I%yerte el. .......... A s z e n t-a n d r á s i 

az személyes tulajdonjogát p 0 1 a- G á l Gyula Bercsényi kisebb szerapében szoru is érkezett a ravatalhoz. Az , elsö 
Vilmos B j e 1 i .It Zoltánra rub.áz· is bebizonyította, hogy kiváló szinész, akinek koszoru a magyar-óvári gazdasági a"q.-

_,._, .. _ ,,:,,; ,, :.~, ,.,.. figyelme minden apró vonás kidomboritására démiáé volt, ezután jött az aradi Kölcsey-
:- Létrás ember .a gyáezünnepélyen.. K o· , kiterjed. ' · · · · egyesületé, Békés vármegye , közönség.éé, 

v é. c s István részeges, kömüvealegeny berugott s F e n Y v 8 8 i rokonszenvesen játszotta Gosztonyi Sándor volt . orsz. . képviselöé 
· ugy jött teen.ap a s~badsé.gtéri · üonepélyre. M~- Lehmanut. R ó n a s z é k i Knittelius& mula.t-
. gávai hozott eu létrá.t 8 azt nekité.maaztotta. egy sli.gos és nem egy uj vonással ozifrázott figu- stb. A koszorukat egyelöre a förendiház 
pózn&nak, felmászott ri. 8 onnan akarta nézni:a ra. volt. elécsarnokában helyezik el •.. 
sz.:rtartást. Egy rendör elkergette .. Nemsoki.ra . K a. c z é r Nina. Amáliája csinos, ~de, lel- . , 
egy l.d.val,:iért ,vissz~.,azt támaaztotta a keri- kesülni tudó leány, a ki szivével nem csak 

• ~~ f •c \' j "• ! l tj:: • - '..-

téshe:~~ s. arra állott föl. 4 rendör megint el akarta ·érez, de gondolkozik is. . 
kergetni. A részeg ~mber .épen akandalizá.Jni kez- R ó n as z ék i n é szép, Zrinyi Dona ~oÍt. 
dett, 1ili_kor B a r t ok Ké.lmán Ugyeletes rendör- Sokat levontak alakitásának értékes voltából 

·hadnagy ·hozd.lépett· a igy ssólt: a, gyakori P,Ózeok. B 1\ l & ss a kitünő Károly, 
- Nézze K 0 v ács, ma:!;a pol~árember,· a . Os a. t á r jol mas:;.:kirozott Zriny1 Boldizsár és 

kit megillet az, hogy ne ládáról, banrun székröl _B i h a r i szintel.:n Longueva.l voltak. .!, , . 

nézze az iimu!lpély.t. Vigyet, ezt a l6dát haza, jöj- .· .. A közönség. mikor az ötödik felvonás 
jö.ll visaza a majd adok .maga mellé egy . rend- elej é n a Rákóczi induló hangjai megcsendül
Ort, a ki .11, városh&zá.u székt!t ad a maga szá• tek, nyilt szinen hosszasan tapsolt. 

A gyászoló fövároa. ,-i . '·' ~ 
Budapest, márcz •. ·29; (Saj. tud. táv.) 

A .nyugoti pályaudvar diszitése munkála
- tait már befejezték, s annak érkezési ol
. dala valóban a legmélyebb gyászba r van 
r burkolva. A pályaház teré'zköruti homlok
. 1:atát is fekete lepellel vonták be, kivéve 
·az -Uvegfalat, hogy a világosság · behatol-

mán,' . , '· · :·. ·. .· ' l• 
Kovacs· ~éáíiubá.~ · hasaczipelte ;: lé.dAt 'á 61-

ment a azékért a vároahé.zé.ra., a hol addig be
,..."""""""~ széltek v61e t fi 1 addig tait6ztat~, mig vége lett 

hasson. Az ~érkezési csarnokban egyszerü 
állványt helyeztek el, a rnelyre a nagy 
halott koporsóját helyezik addig mig a tu~ 
rini küldöttség azt a. budapesti bizottság
nak átadja . ._ az 'jlnnep~ynek &· nélkül, hogy azon Kováoa ré· 

• fenyvesi Emil, az aradi szintársulat e 
kidló. tagja holnap, szomba.ton tartjajutalom
játékát. Szinre kerül bérletuünetbea .a "Do· 
lovai nábob leánya.". E darabot az igazgató
ság eddig a. közönség kivánata daczára sem 
volt .k~pes szinre hozni a női szeraplők hiá- .. 
nyában. Az ujona.n szarvezett társulat ta.gjai 
közt & szerepek a következőkép lettek ki
osztva, Jób Vilma: Ka c z é r N ina, Szentir 
may kapitá.nyné : D e ll y Emma, Szentirma.y: 

. szeg fövel.botr~yt csio&.lbatott volna.. . , , ,. . 
· . . . - A. város Lizárjaí. . Aradváros • szegény 
· éS árvaügyi bizottsága szombaton délután 4 
órakor S a. rlo t Domokos ~kapitány elnöklete 

-alatt. iil~ tartj melyeá több havi segélyért fo· 
_lyanwdó: , kéivényét iuté:Jik ct. . 
_, ol~'Vaazett ebmará&. Tegnap délutáu. M.o l-
n 't' Ferencznét.-:a Fü,rj utoz-. 21. számu ház
ban · ~f;.Y eb. IQegm~r~. Az. ebet nyomban . le
bunkozták és· felbonozolták. A bonczolásnál a 
v e ·s z e· t t. 8 é g t' ü n e· t e i' t h a t á r o z o t
t a n m e g á l l. a p i t o t _t á k. M ~ l n á r 
Ferenoznét a ki~ elsö segélyben L e 1 t n e r 
Ernő dr.,. kerületi orvos .r~szesiteJ;t,, ma este 
felszállítják H ö g y ~ s tanár budapesti Pasteur 

G á. l Gyula., Szlabonyai: F ó r i a s Pista, mig 
F e n y v e s a i, S ~ e n d r e i, B a l a s s a1 T o m p a, R ó n a s z é k i n é. a régi jó 
szerepekben maradtak. A szombati előadásra 
jegyek válthatók ma pénteken a szinházi pénz-
Um~ . . .. . 

Kosauth szerettei a templomban. · 

Budapest, márczius 29. (Saj. tud. táv~) 
A . terézvárosi plébánia templomban seré
nyen folynak a diszitési munkálatok. ' Az 
oltárt s annak lépcsözetét mély gyászba 
borították. A padsorokat fekete lepeUel 
vonták be, s hozzáfogtak a ravatalak tel
állitásához. A két ravatalt . a- padsorok 
előtt helyezik el, melyek közül a jobb ol
dalon Kossutimé koporsóját, a baloldalon 
pedig Kossuth Vilma hamvait állitják iöl 
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fejjel az oltár felé. A templomot disznö
vényekkel látják el s az összes csillárokat, 
gyertyákat meggyujtják. 

A koszoruk. 
Budapest, márczius 29. (Saj. tud. táv.) 

Koszorukat rendeltek ujabbana ravatalra: 
A pesti polgári kereskedelmi testület, Me
zőberény község, aráczkevei kerület polgá
rai, Szatmárnémeti szab. kir. város, a kis
pesti ipartestületek, az iparos itjak orsz. 
egyesülete, a fővárosi közkórházak másod
orvosai, a· budapesti II. legrégibb magyar 
asztaltársaság, a budapesti kir. törvényszék 
szolgái, a lengyel egylet (od Polaka -
mdielbidnemu Kossuthowi), Heves megye 
közönsége, a pénzintézeti tisztvi~elök or
szágos egyesülete, a pesti izr. nóegylet, 
a budapesti áru- és értéktőzsde, Eszter
gom város közönsége, Nagykőrös város 
közönsége, a new-yorki Kossuth szobor
bizottság, Mátészatka város közönsége, a 
budapesti kereskedelmi akadémia, Bog
dány város, a monori kaszinó, a VII. ker. 
asztaltársaság, a Lipótvárosi kaszinó, a 
Terézvárosi polgári kör, Szepes vármegye 
közönsége, a pesti evang. magyar egyház 
gyülekezet, a magyar képzómüvészek 
egyesülete (az igaz érzések és gondolatok 
nagy mesterének), a czeglédi izr. hitköz
ség, az orsz. magyar szinészegyesület, az 
országos iparegyesület (nagy alapítójának), 
a Rózer intézet, Szilágy vármegye, a ma
gyar testgyakorlők köre, a magyar keres
kedelmi egylet, az V,. ker. kir. kath. fő
gimnázium ifjusága, a jurista kör, a fe
renczvárosi polgári kör, az országos nő
képző egyesület, Udvarhelymegye, a gyer
mekvédő egyesület, a polgári iskolai ta
nárjelöltek, Szilágysomlyó város ( diszpol
gárának), a magyarországi szabadk6mi
vesek (Kossuth Lajos tesvérnek), Sátor-

. alja város (diszpolgárának), gróf Dezsewffy 
· Aurél, Klauzál Gábor, ( Egykori miniszter
. társának gyermekei), az orsz. magyar 
malomegyesület, nemzeti szalon, a buda-

. pesti czigányprimások, a félegyházi nők, 
Mezőtarpa város közönsége (disz polgárá
nak), Aszód város, a békési függetlenségi 
és 48-as párt, a nagyszéchányi honleá
nyok, a budapesti zenemüvészkör, a sá
toralja-ujhelyi ügyvédek, a magyar tud. 
akadémia, az orsz. magyar daláregyesület, 
a magyar természettudományi társulat 
(alapitó tagjának), a :~Pesti Hirlap~. Szi
vinócz város, Zemplén megye hölgyközön
sége, Baranovics Róza Lovassy Ferencz 
özvegye (K. L. kormányzónak az 59-ik 
zászlóalj zsászlóanyjától.) 

Kossuth Lajosné és Kossuth Vilma t'ava
talára ujabban koswrukat rendeltek; .. A 
kegyelet nevében a példás anyának Kossuth 
Terézneke •A budapesiijuristák -Kossuth 
Lajosnénak c, ,A budapestijuristák Kossuth 
Viimának c. • U dvarhelymegye székelyn ó i 
- Kossuthnénakc, ,A félegyházi nők -
Kossuth Lajosnénakc, :~A félegyházi nők 
Kossuth Vilmának,c 

Kossuth végrendelete. 
Budapest, márcz. 29. (Saj. tud. távirata.) 

Kossuth Lajos állitólag végrendeletet ha
gyott hátra, melyet azonban keserü kifa
kadásaiért nem hoznak nyilvánosságra. 

Flume a temetésen. 
Budapest, márcz. 29. (Saj. tud. táv.) 

Fiume polgármestere értesitette a fővá
rost, hogy a magyar tengerpartot a te
metésen öt városi bizottsági tag fogja 
képviselni. 

A.B.A.DI KÖZLÖNY. 

Kossuth utcza. 
Budapest, márczius 29. (Saj. tud. táv.) 

A közmunkatanács mai rendkivüli ülésén 
egyhangulag hozzájárultak azon indit
ványhoz, hogy holnaptól fogva a Hatvani 
utcza Kossuth utczának neveztessék el. 
Gerlóczy polgármester intézkedett, hogy a 
táblák holnap délelőtt felfüggesztessenek. 

Olasz városok részvéte. 
Budapest, márczius 29. (Saj. tud. táv.) 

Márkus alpolgármester táviratot küldött 
Gerl6czy polgármesterhez, mely szerint 
Milano, Verona, Vicenea és Velence váro
sok nagy halottunk emlékének ünnepie
sen áldoztak. A polgánnesterek, tanácso
sok diszőrség kiséretében éjjel vonatunk
hoz jöttek és beszéd kiséretében gyö
nyörü koszorut nyujtottak át. 

Wekerle és az ország gyasza. 
Budapest, márcz, 29. (Saj. tud. táv.) 

Magyarország bámulatra méltó gyászával 
szemben Kossuth halála felett elégedetlen
ségről a kormány korrekt magatartása 
iránt annál kevésbbé lehet szó, minthogy 
Wekerle Kossuth emléke iránt a kegye-
letnek és érdemei elismerésének valóban 
minden várakozást felülmuló és minden 
magyar hazafinak jól eső módon kifeje
zést adott. A ki többet követel, az nincs 
tisztában a helyzettel és az élet követel
ményeivel, vagy előre eltökélt szándékkal 
dissonantiát akar belevegyíteni a kegyelet 
nyilvánulásaiba. 

Idegenek érkezése. 
Budapest, márczius 29. (Saj. tud. táv.) 

A tegnapi nap folyamán 12.104 idegen 
érkezett a fővárosba. Es pedig 8610-en a 
a keleti pályaudvaron, 1024-en a déli 
vasuton, s 247o-en a nyugati pályaud
varon. 

Diákok kegyelete. 
Budapest, márczius 29. (Saj. tud. táv.) 

Jelezte egy táviratunk, hogy az V. ker. 
állami reáliskola VII. b. osztálya ott hagy
ta az előadásokat és vakácziót rendezett 
magának hétfóig. Ugyan annak az inté
zetnek VIII. osztálya most nyilatkozik; a 
többek köz:>tt ezeket mondván : 

.. Ez ellen mi a leghatározottabban til
takozni el nem mulaszthatjuk, mert tör
vények elleni kihágást és a fennálló rend
nek megbontását elkövetni oly alkalom
mal, midön a törvények kiváló tisztelő
jének, a rend fenntartójának emlékét gyá
szoljuk : ez nem kegyelet. Tiltakozunk e 
nyilatkozat ellen, mert követésre méltó
nak állítva az eljárást, ez által a :~Ma
gyar Esti Lap" (mely elsőnek és öröm· 
mel közölte ezt a hírt. A levelező.) haza
fiatlansággal vádolja t. igazgatónkat, azon 
férfiut, kit mi, mint az igaz honfi példa
képét, tisztelni tanultunk. 

Mi a VIII. osztály, inély fájdalom
mal veszünk részt a közös gyászban, 
de azt könnyelmü kihágások elkövetésére 
ki nem aknázzuk l · 

Az V. ker. áll. f&·eáliskola 
V Ill. osztálya. 

Franczia hirlapirók részvéte. 
Budapest, márczius 29. (Saj. tud. táv.) 

A franczia respublikánusok és birlapirók 
Márkus polgármesternek táviratot küld
tek, melyben legbensőbben osztoznak a 
magyarok gyászában. Páris legjelesebb 
journalistái irták alá a táviratot. 

-*.$& a12 a a a Q 
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1894. márczins 30. 

Beszüntetett kllzlekedés. 
Budapest, márczius 29. (Saj. tud. táv.) 

A közuti vasut igazgatóság a holnapi 
pénteki napon, azokon az utvonalokon, 
me_lyeken a nagy halottat hozzák, dél
után fél 2 órától kezdve ·a forgaimat be
szünteti, mindaddig, mig a halottat a mu
zeumban elhelyezik. 

Polónyi és Kossuthék. 
Budapest, márczius 29. (Saj. tud. táv.) 

A tegnapi nap folyamán kiszivárgott annak 
a hire, hogy a Kossuth fiuk nem valami 
szivesen látják Polonyit, ha Kossuth elé 
utazik. Polónyi tudvalevőleg azt mondta 
Kossuthról, hogy :~A vén lutheránus agy
lágyulásban szenved. c Erre· a hirre Polonyi 
ug-y vágta ki magát, hogy táviratozott 
Kossuth Ferencznek, azt kérdve tőle, hogy 
van-e ellene kifogása? Persze erre az a 
távi~at érkezett, hogy nincs. 

Es igy Polónyi mégis elébe utazott ,a 
vén luthe·ránusnak. 11 

Czáfolat. 
Budapest, márcz. 29. (Saj. tud. táv.) 

Azon birt. mintha a miniszterek Kossuth 
temetésén résztvennének; megczáfolják. 

-· Az elfogott tüntetök. 
Budapest, márcz. 29. (Saj. tud. távirata.) 

A legutóbbi tüntetésen 1ctartóztatott I 5 
embert ma hallgatták ki a törvényszéknél. 
A törvényszék kimondotta, hogy mind a 
15-re nézve fenntartják a további vizsgá
lati fogságot. 

. A király Abbáziában. 

, 

Abbazia, márcz. 29. (Saj. tud. táv.) 
Vilmos császár reggel nyolczkor huszár 
uniformisban Mattuglia · állomáson v~~ ~ 
királyunkat. A királyvonat kilenczk·"'r, e- f" 
robogott az állomásra. Vilmos .· csaszár 
királyunk elé sietett, megölelté~ és mb eg
csókolták egymást a legszivé yese ben 
társalogva. Királyunk Rinaldini·, helytar-
tót és FaMani kerületi főnöket . ~eg-szó-
litotta. Midőn az uralkodók el~,a}tottak 
az )\bbáziába vezető uton, az ös~egyült 
tömeg folyton éljenzett. '·\c. 

Abbazia, márczius 29. (Saj. tud .. t~ 
. Az uralkodók fél tízkor ideérkeztek. A 
király porosz egyenruhát viselt feketesas
renddeL A felségeket József főberezeg fo
gadta. A :~Moltkec hajó lobogódiszben 
pompázik. 

Abbazia márcz. 29. (Saj. tud. táv.) A , . 
király megérkezése után azonnal meglá
togatta Auguszta Victoria német császár-
nét, majd Voloskában a toskánai nagy
herczeget. 

A delegácziók összehlvása. 
Budapest, márczius 29. (Saj. tud. táv.) 

A delegácziókat valószinüleg május végén 
vagy junius elején egybehivják. 

A jövö évi közös költségvetéa. 
Budapest, márcz. 29. (Saj. tud. táv.) 

A Bud. Corr, jelenti Bécsből : A közös 
miniszteri értekezletet a jövő évi közös 
költségvetés megállapitása tárgyában ma 
Kálnoky elnöklete alatt folytatták és be
fejezték. A közös kormány igényei, ha-. 
bár vannak egyes természetszerű fejlődés-
ből eredő szükségleti többletek, az ál-· 
Iamháztartás egyensulyát ugy Ausztriá-
ban, mint Magyarországon nem érintik. 

_ A valuta szabályozása. 
Budapest, márcz. 29. (Saj. tud~ táv.) 

Wekerle bécsi tartózkodását felhasználta 
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arra is, hogy Plener osztrák pénzügymi
niszterrel tanácskozzék, különösen a va
lutaszabalyozás végrehajtása ügyében teen
dő egyes lépések felett. A valuta javas
latokat mindkQ,t képviselöház a legköze
lebbi hetekbell veszi tárgyalás alá. 

A válsig hirek. 

Budapest, márcz. 29. (Saját. tud. táv.) 
Egyes magyar ellenzéki lapok hiresztelé
sei az állitólag már meglevő vagy közel 

r ·~---Jövőben beálló miniszterválságokról, az 

,, 

összes irányadó körökben csak derültsé
get keltenek .. ' Ujból csak ismételhetjük, 
hogy hasonló válsághirekre a legcseké
lyebb ok sem forog fenn, s a Wekerle 
kabinet erkölcsi kötelességének tartja, 
hogy oly fontos positiaján Magyarország
nak szabadelvü szellemben való feilesz-

·' :J ~ tése s különösen szabadelvü reformok 
1 · megalkotása érdekében, melyek megvaló-
r1 sitását az állam érdekei parancsolólag 

f
.· mkövetelik, szilárdul megállja helyét, mit a 

iniszterium annál könnyebben és nyu
. t godtabban megtehet, mert biztositva van 
~'--.az össze~mérvadó t~nyezók támogatásáról. 
'l - . 

t . ' 
l 

/ 
•• 
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.... ~. ·.6., Az uj zágrábi érsek. 

·'· Budap~st, márcz. 29. (Saját tud. táv.) 
Posilomcs György zenggi püspök kinevez
tetett · zágrábi érsekké. 

Ujságirók értekezlet&. 

Budapest, márcz. 29. (Saj. tud. táv.) 
A hirlapirók mat értekeztetén egyhangu
lag megállapodtak, hogy Bánffy rendelete 
miatt, melyben a hirlapírókat a ház folyo
sóirol kizárja, a ház üléseiröl mindaddig 

em tudósítanak, mig a sértő s a hírlap
. hivatást akadályozó rendelet vissza 
e~~atik ..... 

' -
~\ Megszilnö hlrlap. 

. . ~ . . 
.Bud ,1 márczms 29. (Saj. tud. táv.) 

.A lionv~88~övárosi ujság április elsején 
rnegszünik. l . 

GróJ"'f'_ ~~lebelsperg Zdenkó sajtópöre. 

l!Ju;Y-..Aapest, márcz. 29. (Saj. tud. táv.) 
budapesti sajtóbiróság ma tárgyalta 

rót Klebelsperg Z·denkónak azt a sajtó
örét, melyet a Honvéd czimü politikai 
apilap ellen inditott. Bokross Elek kép-
. i.selőházi alelnök halála idején ugyanis, 
mikor ujra szőnyegre került a Klebels
erg-Mondbach·Bokross-aftér, azt írta, hogy 

nevezett lap egy Kolozsvárról vett sür
öny alapján, hogy , Klebelsperg gróf, 
it egyszer már el is itéltek rágalmazás
rt, olyan tönkrement, vagyontalan em-
er, aki mindenre képes. c 

A gróf ebben sértést látott és a. Hon
véd-et sajtópörbe fogta, melynek vtzsgá
Jata során Horváth Elemér fővárosi hir
laprró vállalta magára a törvény előtt 
való felelősséget. ' 

,...,......_ ... _ A mai napra kitűzött tárgyalást Zsit
vay Leo alelnök vezette ; szavazóbirák 
Sárkány József dr." és Sz~bó Géza voltak. 
A magánvádló gróf nem Jelent meg sze
mélyesen ésjogi képviselőjének, dr. Györffy 
Gyulának is csak a helyettese, dr. !ll-ein 
Ödön ügyvéd jött el. ~ vád~ott. h1rl~p
iróval védőként dr., V azsony~ V tlmos Je
lentkezett. 

Az elnök megnyitja a tárgyalást, mire 
a magánvádló képviselője tüstént szót kér 
s azt a kérelmet terjeszti elő, ·hogy a 
sajtóbiróság halassza el a mai esküdtszé
ki tárgyalást, mert a vádlott kijelentette 

~-e--.._ naagánuton hogy gróf Klebelspergnek má::t 

l 
l 

;;a w 

ARADI KÖZLÖNY, 

módon elégtételt ad s igy valósúnüleg 
békés megegyezés fog létrejönni. 

Vázsonyi dr. a maga részéről is kéri 
az elhalasztást. 

· A biróság visszavonul s elhatározza, 
hogy a tárgyalást nem halasztja el. 

Következett erre az esküdtszék meg
alakítása, azután a vádlottat hallgatják 
ki. Horváth Elemér czeglédi születésü, 26 
éves, róm. kath. nőtlen, hirlapiró, bün
tetlen. Az elnök kérdéseire előadja, hogy 
mult év október 2-án éjjel, vasárnap éj
jel, éjjeli szerkesztője volt a Honvédnek 
mely lapnak külömben rendes dolgozó
társa volt. Hajnaltájt Kolozsvárról egy 
sürgönylevelet kapott s ennek alapján 
tette lapjába az inkriminált kitételt. 
· Budapest, márcz. 29. (Saj. tud. távirata.) 

Elebelsperg sajtópörében az esküdtek 
Horváth hirlapirőt fölmentették .. 

Carnot elnök kitüntetés&. 

Bécs, márczius 29. (Saj. tud. táv.) 
A király Carnot elnöknek a Szent István 
rend nagykeresztjét adományozta. Hoyos 
párisi nagykövet megbizatott az át
adással. _, 

Az oláh ellenzék szövetsége. 

Bukarest" márcz. 29. (Saj. tud. táv.) 
A nemzeti szabadelvüpárt végrehajtó bi
zottsága Bornescu hiveivel tárgyalásokat 
folytat a két párt fuziója érdekében, hogy 
együttesen kezdjék meg a kormány ellen 
a támadást. 

Elutasitott angolok. 

Konstantinápoly, márcz. 29. (Saj. tud. 
táv.) A közmunkaminiszterium több angol 
biztosító társaságnak kérelme fölött, me
lyek Rhodosz- és Katynino-ban ügynök
ségeket akartak felállítani, elutasítólag 
határozott. 

Orosz szídók kivándorlása. 

Péte1·vár, márcz. 29. (Saj. tug. táv.) 
Aprilis hóban ismét egy nagy ceoport 
zsidó kivándorló megy Odessán át Ar
gentiniába. A bizottság meghatalma
zottja már megteszi a kellő előkészüle
teket. 

KÖ:ZGAZDASÁG. 
- Budapest-köbányai sertéskereskedelmi 

csarnok. 1894. évi márcz. hó 28. Hízott sertés
arak :·l. M ~~.g y a r e ls ö r e nd ü: l. Öreg nehés 
(páronkint 400 klgron felüli sulyban) 60.-ó]. krig. 
üreg közép (pá.ronkint 300-@ kilogramm suly
ban) 60.-61.- kri~. Fiata.! nehéz (pkinc 320 kl
gron felüli sulyba.n) 63,-64. krig. l'iata.l közép 
(pkint 251-320 klgr. sulyban) 61.-62. krig. 
Fia.ta.l könnyü (pkint 2ó0 klgr. terjedő sulyban) 
60.6-61. luig. II. Ma. ~y a r s z e d e t t : Ne
héz (pá.ronkint 280 Idgron felüli sulyban) 49·-.&0 
krig. - A.özep (pkiut 2'20-280 klgr, sulyba.n) 49,6 
-60. krig. - Könnyü (pkint 2"20 klgr.g terjedö 
sulyba.n) 49.-60. krig. - Sz e r b i a i: Nehéz 
(pkint 260 klg. felüli sulyba.n) 49.-.60. krig. 
Közép (párQnkint 220-· 260 klgr. sulyban) 49.
óO. krig, - .Könnyd (páronkin~ 220 klgrig ter
jedő sulyban) 47.-48. krie. - Se r t és l é t
s z ám 1894. mároz. hó 26·:\.n volt készlet 167,891 
darab. \894, márcz. hó 2'1-én felhajta.tot~: 1372 
darab 1894, márc•. hö 27 ·én elszállíttatott 968 
drb. 1894. márcz. 28. maradt készletben 168,300 
drb. -A bizott •ertéadzletiránysata: 
csendes. 

Szeazilzlet. 
- llároziu.s 29. -

llai jegyzéseink: Készáru nagyban nyerw szen 68.50, 
kiesínyben ö•.- hordó nélkül, per 100 liier 0/e beleézue 
Sö frt fogyuz\ási adót.. 

7, 

Budapesti gabnatözade 
- As "A r a d i K ö z l ö n T' ~virati tudósitáea.t. -

Budapest. márezillll 29. d. u. 5 óra. 

8aboaa 

bánsági •••••• lányba 7.15- 7.60 
tiszavidéki •••• , ., 7.20- 7.60 

Baza pestvic:'éki • • • • • • i.l5 _ uo 
~ febérmegyei , • • • ~ 7.15- 7.60 
J.l bácskai • . • • • . • 7.2~ 7.65 

észak-magyarországi ., -.--.-
11 Ron l - ila.nyha.' 5.55- 5.75 

N l takarmány • • •.• /o"e.nd.j 6,:__ 6.4t) 
• Árpa égetni való • • • • ., ,. 6.65- 7.50 

sörfózdei • • • • . ., 7.90- 9.25 
.. Zab 1 - j8z1II.rd! 6.95- uo . 
M Tellgeri 1 bánsági • • • • • ~~ézill.rdj-.--.-

másnemil • • • ., 4.80- ~.90 

-Kipoazta=repoze ~ jlanyhaj-.--.-
-Köteá 1 - fosend.: 4.-- 4.40 

- l l ~av~szra • , • • • ., csend. IHS- üo 
~ Buza Jaruus !89" • • • • !t 7.25- 7.27 
-;: . 
~ os~re ••••.. , ... _=:--·--
-:_ teageri l május-junius 1894 .,szilárd,-.--.·-
.:: szepe-október 1898 • • 5.01- 5.03 
::. Zab j B;d~pesrsz.tavaszrajszilárdj-.--.-E Budapest sz. öszre • ., 7.28- 7.30 

.5 Káposzta-/ aug.-azepeember 189sjsziil1rdj1U5-11.55 
repoze 

Hivatalos árfolyamok 

a budapesti áru- és értéktózsdén. 
Budapest, 1894. márezius 2~. 

llagyar aranyjáradék •·1, .... t ••••• ~ '. ua.
llagyar koronajáradlilt • 1. . • • • • • • • • , , 94.90 
Magyar ar~ny ~1/\0/0 •••••••••••• , , 126.
llagyar ezust 4 ft /0 • • • , • • • • , , , , • , • 102.
Hagyar keleti vasut 1876., •• , • , •••• , • 123.
Hagyar földtehermentcsitési kötTény • • • • , • • 95.50 
.llagyar italmegváltási kötvény • . • . • • • • • • 100.21» 
Hordt-aziavon földtekermentesitési kötTény • • 98.
.llagyar nyereménysorsjegy kölcsön , • • • • • • 152.50 
Tiszaszabályozási és szegedi kölcsön • • • • • • l H.
Osztrák papírjáradék • • • , • • • , • • , • • • 98.-
0azuák járadék ezO.st • • • • • • • • • • • • • • 98.-

VXZJELZÉS. 
1894. éTi márczius hó 29-én reggel 8 6ro.kor liszlelt viz
álláaok, idöjáráa és hófokok a marosi lis tiszai vizmérozlin. 

Eniele al 
állo•ú 

•. , • Vizállás Sé~rut&p&& 
IdoJaras 

Branyicska • 
Sobor11in ••• 
Radna •••• 
Arad • • • 
.llakó •••• 
Szeged •• 

+ s• 
eztimétr. Cltimétr. 

ciertií&+--50 ·---.:.:.-

derilU 
derült 
derO.lt 

- 79 + 46 
+877 

A + jel a O feletti hómérsék és Tiztillásokat Jelzi. 
A - jel a O alatti hómél'l!ék éa vizállásokat jelzi. 
Arad, 1894. márcziua 29. 

Aradvárost 
E vadbérlet 
161. azá.m. 

A •· kir. folya•mérnokl hivatal. 

szinház. 
Havibérlet 
l. szám. 

Pénteken, 1894. évi mó.rczius hó SO-án: 

Szép Delona. 
Operette S felTonásban. Irtál..: lleil~ac és Hal~vy. Zené
jét szerd: Offenbaoh Jakab. Fr~ncsu\ból fordította: La-

tabár E. · 
,___,....~~~"_..,.~~~~~~~~~-~~-- .. 

8 Z E .ll É L Y E K: 
Piris, Pryam trójai király :fia • • • • • • • SólyoDl. 
llenela.us, spártai király • • • • •••• Forisa P. 
Heléna, neje . • . • • . • . • • • • • . . Sugár A. 
A~amemnon, kirá~yok királya • • , • · • • . Csatár Gy. 
Chtem.nesztra, neJe • • • • • • • • • • • • Tolnayné. 
Orestes, fiuk , • • • • • • • • • • • • • . Revitzki E. . 
Calchas, főpap • , • • • • • • • • • . . • Rónaszéki G •. 
Achiles, (a bősz) pszistisi lriró.ly • • • . . Czakó. 
Philocomes, templomszolga. • • • • • • • • Láng. 
Baohis, Helén& meghittje • • • • • • , • • Szedtarik A. 

Kezdete 7 órakor. 

mEGENEK NÉVSORA.. 
-" llározius 29. -

Felle,r Kenazt szálloda: Pongrácz Imre szé..zados, .... 
Uirzetisztjelölt. Orsova. Steinberger Lipót kereskedó, Bu
dapest. Biloveszky Béla erdötiszt, Szászsebes. Grünwald 
Armin kereskedő, Budapest. Elias llór kereskedő, Buda- : 
pe et. 

VaaatJ szálloda : W eis z J aka b cserlipgyáros, llezö- : 
Keresztus. Lantos József köaségi jegyzö, Uj-Kigyós, 

Felelős szerkesztö: Vass Géza. 
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ARADI KÖZLÖNY. 

Meghivlis 
János gép-, waggongyár- és 

részvénytársaság Aradon 
vasöntöde 

II. rendes .IIözgyiilésére, 
mely Aradon, a gyár telepén létező igazgatósági helyiségekben 

18~4. évi április há 16~án · UélelOtt 10 órakar 1 

fog megtartatni •. 

1894. má.rczius SO. 
lentkezésre t. hó 29, 00. és 31-Ikét továbbá. 
ápril 2. és 3-ikát tüzöm ki határldöül, a me
lJen tul a bejelentések el nem fogadtatnak. 

Ugyanez alkalommal lesznek kiillitand6k 
a kötelezvények a legeltet~si dijak azon fele
részére nézve, amelyeknek lefizetésa nem a 
legelőre bocsájtás előtt, hanem f. é. augusztus 
20-ig történhetik. 

A Iegelóre bocsátás napja késöbb fog 
közzétJtetni. 

Arad, 1894. márczius 27. 

Parecz István, 
tanácsnok. 

; 

" 
i 
' 

1-3 :1" ...... 5687 l 894-

::Eiirde'tmé:n.y. 
A nagyméltóságu m. kir. honvédelmi mi· 

niszteriumnak rendelete nyomán ezennel köz· 
hirré tétetik, hogy a hadsereg katonai neve16 s 
képző-intézeteiben rendszeresitett magyar állami 
alapítványi, továbbá a katonatiszti leányok ne-
velö intézeteiben; a fiumei cs, és kir, hadtenge-
részeti akadémiában és a cs. és kir. hadapród
iskolákban az 1894 l 95-iki iskolai év kezdetén 

j 
.l 

' . 
l 

l", 

·N"" a p i r e :n. d. • több egész és fél dijmentes kincstári, illetőleg ~· 
alapítványi és ftzetéses hely fog betöltetni. "' · , 

A részletes felvételi feltételek a városi ka- 1 
tonai ügyosztálynál betekinthetök. 

1. Az igazgatódg jelentése az elmult üzlet6vr6l. 
2. A felügyelö-bizottság jelentése. 
s. A mérleg megáll&pitása és a nyereség felontA!Ja iránti javaalat tárgyalása. 
4. A felügyelö-bizottság három rendes és egy póttagjának u.jbóli választása. 

Arad, 1894- márcz. 17. Í 
A "'rosi tan,cs. _.....,;,'Ilf 

. l 

Jegyz-et: Az alapszabAlyok 14. §-a értelmében a részvények legalább 8 nappal a közgyil· 

] lés előtt a következő letéti helyeken Jetéteményezendök : . .. , . · · · , · 
. Aradon: Az arad-csanádi gazdasági takarékpénztarnál. Budapesten: A magyar ke~ l reskedelmi és iparbank részvénytársaságnál. Bécsben: Sehoell er & Com p. bankháznál. 

l Az igazgatóság. _ 

ll4I/1894. szám 

•••••••• Rozsnyay Mátyás 
gyógyszertara 

éz müvegytani l a b o r a t o r i u ma 
.&radon., Szabad8á~tér. 

Szlvesen ajánlkozik minden bárhol 61 bárki 

J 

J Hirdetés. 
Ezennel közhirré tétetik, hogy mindazok, a 

kik Ara.d sz. kir. város területén lovakkal, ko
csival és szekérrel bírnak, a lóállományukat a 
szám, szin, ivar és kor megjelölésével, ugy ko
CSijaik vagy szekereik számát nevüknek és la
kásuknak bemondásával 1894. évi április hó 
2-tól kezdve 12-dik napjáig bezárólag a. hivata
los órákban és pedig : 

. A már 40 év óta dicséretreméltólag 
umert; a m. kir; egészségügyi hatóság 
által jónak talált és engedélyer.ett 

által hirdetett gyógys1er•ktllönlegessés beszersé~ ,J 
sére, a k.íszletben tart következő megbizható ha• . 

a belvárosban és ujtalepen, .Sarkad és Per
nyáva külvárosban lakók a katonaügyi osztály
ban ( városház földszint), 

a Gáj, Séga külvárosokban, Poltura vátos
részben és a külhatárbeli tanyákon lakók pedig 
a Gáj külvárosi kapitányi hivatalban bejelenteni 
kötelességüknek ismerjék, mert a kik azt tenni 
elmulasztják, pénzbirsággal fognak büntettetni. 

Aradon, 1894. évi január 2o-án. 
A wárosi tanács. 

Hirdetés. 
347 1--3 

tli.&u szareket : ·<~rc~~b .. tJe:r ~~ 
Chinín-cznkor és Chinin csokolddé,e•f';E:;•ot•t· 

he. tó hideglelés elleni ezer, malJet a ma."rfto 4-r, ~iS 
természetvizsll''lók pályadijjal kossoruz1gbis:: l'eeép~-: 

szeplö, himlőhely, sömör, májfoltok, fa~ Tilágrészben el nn terjedTe. Egy dara' 11~. •t6bb lJ ~/It . 

kadékok, forrosagi persenések, orrvörösség Misera-cseopek,!!~n~~~~;~~~!~! 1:.~.~~r.zer · 
:in~l:dennemüarczvirágzasok e ile~ ; vala- hideglelés ellen lelnöttek námára. Eg) &r· _ ll.eJc. 

Cl Cassl·au Biztos hatásu és ártah·c1'.(s Kr 
Dr. SPITZER·féle r .. ·bill ömeilmott hajte~/•ao11118 

· · tl.'feg t frt 40 kr. ? eg 86 Jer . 

bOrszépitO szappan Dr. ~r~~!~~Y.~Y~~~eseppje •. !!;~eJ~t~rtt=:<~f~~-···. -.. ·J·-t ~~ 
inely ai arczkenőcscsel a használati uta- A iil\-....:: ·· 
sitás szerint alkalmazva, még torosabb Serail-arczkenöcs. ~~~p~~~~·:tea~:,ok 6::-,..~·,··' 

l 
l'lgyéneknek is viruió é11 fiatal kinézést májfoltok eHlzéeére a legalkal'Dia&abb ezer, mely bör4 
kölcsönöz. népit baUláb an minden máa uart fel Umul. Egy ki l tégely 'lO kr. ée egy nagy t6gely l frt. 

. Egy nagy tégely arczkenöcs ára 80 Anosmia A Ubil!lz•d'• é• tettörés enen 11btoua-
l kr., kisebb 50 kr., szappan 50 kr. "használható. EglllYeg 60 kr. 

' Utánzásoktól óvakodjunk! Valóditok~i bor.~~~~~:1;i::~:~6fr~~~~6 ~!!~~ 
Csak KR.AJCSOVICS által Vukolláron kl'IZitett ke- nek 8 ée !rt. 

Dr. SPITZER·féle 

areztisztitó kenöcs 

fÚJc$ a valódi. 151 8-12 Ménesi aszúbor.~~o!~,~enu. tl'feg 1 rn 50 
A nagym. m. kir. minister urnak IoS876/93· Mínden tégelyen Krajcsovi0s a .készitö 

sz. a. kiadott körrendelete nyomán ezennel köz· arczképe látható. CbiDabor.fe';:,sc:~~t•t~;:.m.mal. Egr 80 oeatill-

hirré tétetik, hogy oly esetekben, midön a ki- Főraktár: Budapest, Király-utcza 12. Vasas Chinabor 2"/. Chinin· ~ll Taaoxydtarialom.maJ, :' 
sebb ·földbirtokosok osztályához tartozó és mezei •Egy 80 oenthc. l1~eg 1 frt. . 
gazdaságon kivül más üzlettel állandóan DP.m Török J. gyógyszertára. Papsinbor ~.s·~.o tartalommal. Egy 20 oentilitere• 
foglalkozott örökhagyók után maradt ingatlan uk Kapható Török J ózset buda pe_ ti gy ó gy- w;.vegmaró"11"tel~Dltfart •• Eorr theg 

1 
frt. ' 

összesen so holdat meg nem haladnak, ugyszin- szerész különlegesst>gi föra ktárának aradi U oJ 

tén mindazon kisebb hagyatékok is, melyek ÖSZ• . ' fiókjában : Salon -ben dáli tiizelr i'tl.et 411 eaag !'éiUl, TGr6lJ 
szes értéke a netáni terhek levonása nélkül 1000 ~ ..,--,.".-,-~ L..A.JQS 2 frt. l1ó Lfeh&r éa úrga azmben. Eg;r lU' 
frtot meg nem halad és a hivatalos beavatko- ~..L..L.~ ~ M • · .r.r.kl ák 150 l ty 
zásnak szüksége fenn nem forog:- at örökósök "Angyalhoz,u czimzett gyógyszertárában agneSIUm UL Y •féayn~:r~t g~::ez~ 
részére azt a kedvezményt állapttja meg, hogy . Aradon, ,As.ztal.:>s Sándor-utcza l. sz. . égo, l drb 60 kr. 12 perozig égll, 1 clrb 1 fri 10 kr. ---• 
a hagyaték az illetö örökösök álta~ a megsza- 2' perc•ig 'ga, l drb. 2 frt 10 kr. 
bott nn napi határidö alatt, szóbelileg és köz- Iroda tintapor (Fekete !"'lY 'rioluZVtben)' 1 

:7- "adag '/• Itterre 10 kr. 
Vetlenül az e czélra megbizott közegeknél és Dr ~· epes 'agybalzs . A megfagyott kelet T&gy 
pedig a belvárosban, Sarkad és Pernyáva kül- 1781 894. gazd. t•n. az .. : l-S • !1 RIDR.lábai 3-' nap alatt biato-
városokban és az uj telepen elhalt örökhagyók · ~ • d. · · · aan meggyógyítja. Egy tégely ára .O lu. 

után Simon Gábor t. aljegyzővel a városházán, ~l.r ertri:l.é:n.:y~ Lang rheumaellenes szere.~::::r~~ 
Gáj, Séga külvárosokban, Poltura városrészben, .... Ezennel kÖ~hirré teszem,. hogy a j u ho k bill eredt rheumás és onazojj f4jdalmak ellen igenhirae. 
a czigánytelepen és a város külhatárába.n elhalt • • k l 'd . k é d 1\e kereaett sser. E.,... theg ára 30 lu, kb ók es s e r t e s e tu &J onosa10a , s pe ig .,~ 
örö agy után Madarász Antal alkapitánynál azoknak, kik a bel"Városban, továbbá Séga-, Dr. Kelen köhögés ellenipora,:mh:gtyé•tm•b·~~:__n.:é!•.!~ 
a Gáj kül,.·árosi kapitányi hivatalban bejelen~ Pernyáva- és Poltura külvá.rosokban laknak a u .. .., - ... -
teodö, kik kötelesek ilyenkor minden dij nélkül gyit. Ara 40 kr. 
az örökösöket, azok rokonsácn viszonyát az örök- ka ma r á 8 i h i: v a t a 1 n á l, a Gája külvá- M:indesen gy6gyneret~a pakolálli csekély kGltst§g9k 

".. rosban t1s a tlinyákon lakóknak pedig a g á- bozsáadá8ánl - b'rhon pollia utján it elk.tUdemek. 
hagyóhoz, továbbá a hagyatékból megilletö osz~ j a i a 1 k a P i t á 11 y i h i v ~ t a 1 n á l b~;~ kell . U :: anceak ezen gyógyszertárban minden Tegyrizs~ll-
tályrészeket s egyéb adatokat hivatalos kimu~ jelenteniök, ho~y hány darab juhot. vagy ser~ ft'& gbiaúnk elfogadtatnak é• lelkiismereleaen i~tlie• 
tatásba. foglalni és azt a tanácshoz bemutatni. té k. , k é b . . · ieinelr.: .. . 10 T-ll 

:Arad, IS94 márcz. 7. ~~ I_vanna. ez v en a varos1 Jegelökre bo- ~ ~~~~ ~ ~~ 

A városi tanác_s. __ csa a~~ emli!e~t hi_v~talokn~~--e .vég~t való l~~ ~~~ é éé 
Nyom~ aa 11Aradi 1<lyomdat.ána•ág" könyvnyomdájába~~. . 
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